
SMLOUVA O DÍLO  

číslo smlouvy: 03PU-001570

Tato Smlouva o dílo byla sepsána mezi následujícími smluvními stranami:
v  v

1. Ředitelství silnic a dálnic CR
se sídlem: Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 
IČO, DIČ: 65993390, CZ65993390 
bankovní spojení:1
zastoupeno: generální ředitel
kontaktní osoba ve věcech smluvních: ředitel Závodu Brno
kontaktní osoba ve věcech technických:
(dále jen „objednatel")

a

2. název:
se sídlem:
IČO, DIČ: 
bankovní spojení: 
zastoupen:

kontaktní osoba ve věcech smluvních: 
kontaktní osoba ve věcech technických: 
(dále jen „dodavatel" nebo „zhotovitel"")

MADOS MT s.r.o. 2017-MT-55
Lupenice 51, 517 41 Kostelec nad Orlicí 
25297899, CZ25297899

jednatel společnosti 
obchodní ředitel, na 

základě plné moci

, výrobní ředitel

(dále společně jen „smluvní strany", jednotlivě jako „smluvní strana")

Protože si objednatel přeje, aby stavba „1/43 Most přes rokli a potok v obci Černá Hora, ev. ě. 
43-020b -  odstranění havarijního stavu mostu -  provizorní podepření", ISPROFIN 
/ISPROFOND 500 111 0007 byla realizována dodavatelem/zhotovitelem a přijal 
dodavatelovu/zhotovitelovu nabídku na provedení a dokončení této stavby a na odstranění 
všech vad na ní za cenu ve výši 4 527 762,49 Kč bez DPH, kalkulovanou takto:

N á ze v  stavby P ř ija tá  sm luvn í částka 

b ez  D P H  v  K č

D P H P řija tá  sm luvn í částka 

včetně D P H  v  K č

(a ) (b )  =  D P H  z  částky (a ) (c )  =  (a ) +  (b )

1/43 M o s t přes rok li a 

p o tok  v  obci Č erná 

H o ra , ev. č. 43-020b -  

odstraněn í h avarijn íh o  

stavu m ostu -  p ro v izo rn í 

p odep řen í

4  5 2 7  7 6 2 ,4 9 9 5 0  8 3 0 ,1 2 5 4 7 8  5 9 2 ,6 1



kterážto cena byla spočtena na základě závazných jednotkových cen dle oceněného soupisu 
prací (výkazu výměr), dohodli se objednatel a dodavatel/zhotovitel takto:

V  této Smlouvě o dílo budou mít slova a výrazy stejný význam, jaký je jim připisován 
zadávacími podmínkami veřejné zakázky na stavební práce s názvem 1/43 Most přes rokli a 
potok v obci Černá Hora, ev. ě. 43-020b -  odstranění havarijního stavu mostu -  provizorní 
podepření, číslo veřejné zakázky 03PU-001570.

Potvrzujeme, že následující dokumenty tvoří součást obsahu Smlouvy:

a) Smlouva o dílo

b) Dopis o přijetí nabídky (Oznámení o výběru dodavatele)

c) Příloha a Oceněný soupis prací -  výkaz výměr

d) Smluvní podmínky pro stavby menšího rozsahu -  Obecné podmínky

e) Smluvní podmínky pro stavby menšího rozsahu -  Zvláštní podmínky

f) Technická specifikace

g) Výkresy

Vzhledem k platbám, které má objednatel uhradit dodavateli/zhotoviteli, tak jak je zde uvedeno, 
se dodavatel/zhotovitel tímto zavazuje objednateli, že provede a dokončí stavbu a odstraní na 
ní všechny vady, v souladu s ustanoveními Smlouvy.

Objednatel se tímto zavazuje zaplatit dodavateli/zhotoviteli, vzhledem k provedení a dokončení 
stavby a odstranění vad na ní, cenu díla v době a způsobem předepsaným ve Smlouvě.

Dodavatel/zhotovitel tímto poskytuje souhlas s jejím uveřejněním v registru smluv zřízeným 
zákonem ě. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 
těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jako „zákon o registru 
smluv“), přičemž bere na vědomí, že uveřejnění Smlouvy v registru smluv zajistí objednatel. 
Do registru smluv bude vložen elektronický obraz textového obsahu Smlouvy v otevřeném a 
strojově čitelném formátu a rovněž metadata Smlouvy.

Dodavatel/zhotovitel bere na vědomí a výslovně souhlasí, že Smlouva bude uveřejněna 
v registru smluv bez ohledu na skutečnost, zda spadá pod některou z výjimek z povinnosti 
uveřejnění stanovenou v zákoně o registru smluv. V rámci Smlouvy nebudou uveřejněny 
informace stanovené v ust. § 3 odst. 1 zákona o registru smluv námi označené před podpisem 
Smlouvy.

Případné spory mezi stranami projedná a rozhodne příslušný obecný soud České republiky 
v  souladu s obecně závaznými předpisy České republiky.

Tato Smlouva o dílo je vyhotovena v čtyřech stejnopisech, z nichž dva obdrží objednatel a dva 
obdrží dodavatel/zhotovitel.



Na důkaz toho strany uzavírají tuto Smlouvu o dílo, která vstupuje v platnost podpisem obou 
stran.

Datum: Datum: 15.8.2017

PODEPSÁN

Jméno:

Funkce: ředitel Závodu Brno

za objednatele
v  v

Ředitelství silnic a dálnic CR

PODEPSÁN

Jméno: , na základě plné moci

Funkce: obchodní ředitel 

za dodavatele/zhotovitele 

MADOS MT s.r.o.



ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Naše zn.:

Čislo zakázky: 03PU-001570 

ISPROFIN / ISPROFOND: 500 111 0007 

Vyřizuje:

MADOS MT s.r.o.

Lupenice ě.p. 51

517 41 Kostelec nad Orlicí

ROZHODNUTÍ A OZNÁMENÍ O VÝBĚRU DODAVATELE

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel” ) veřejné zakázky malého rozsahu s názvem

„1/43 Most přes rokli a potok v obci Černá Hora, ev. ě. 43-020b -  odstranění havarijního
stavu mostu -  provizorní podepření”

na základě výzvy k podání nabídky rozhodl o výběru nabídky dodavatele

MADOS MT s.r.o.
IČO: 25297899

se sídlem ě.p. 51,517 41 Lupenice 

O d ů v o d n ě n í :

Vybraný dodavatel splnil všechny požadavky zadavatele vymezené ve výzvě k podání 
nabídky a předložil nabídku s nejnižší nabídkovou cenou v Kč bezJDPH.

V Brně dne 1 1 -08- 2017

ředitel Závodu Brno

1



PŘÍLOHA

Následující tabulka odkazuje na Smluvní podmínky pro stavby menšího rozsahu -  Obecné 
podmínky ve zněm Smluvních podmínek pro stavby menšího rozsahu -  Zvláštní podmínky 
(dále jen „Smluvní podmínky").

Název stavby: 1/43 Most přes rokli a potok v obci Černá Hora, ev. č. 43-020b -  odstranění 
havarijního stavu mostu -  provizorní podepření

Název čĚáříínLL Smtuvmchi 
jaadmfíííMek

Cfsko ěíáttkv 

SmlUYMÍcfc
Ijicéíiimiiek

Příslušné ádiSLje

Název a adresa Objednatele 1.1.4
Ředitelství silnic a dálnic ČR, Závod Brno, 
Šumavská 33,602 00 Brno

Název a adresa Zhotovitele 1.1.5

MADOS MT s.r.o. 

Lupenice 51

517 41 Kostelec nad Orlicí

Datum zahájení prací 1.1.7
Ihned po doručení výzvy Objednatele (pro 
montáž i následnou demontáž podepření)

Doba pro dokončení 1.1.9 3 týdny pro montáž podepření 
(předpokládaný termín montáže je 08/2017)

3 týdny pro demontáž podepření 
(předpokládaný termín demontáže je 
02/2018)

Doba pro uvedení do 
provozu

1.1.22 Nepoužije se

Sekce 1.1.26 Nepoužije se

Hierarchie smluvních 
dokumentů

1.3 (a) Smlouva o dílo
(b) Příloha
(c) Zvláštní podmínky
(d) Obecné podmínky
(e) Technická specifikace
(f) Výkresy
(g) Výkaz výměr

Právo 1.4 právo České republiky

Komunikace 1.5 Čeština

Poskytnutí staveniště 2.1 od Data zahájení prací oznámeného dle Pod- 
Článku 1.1.7

Pověřená osoba 3.1 Mgr. David Fiala

Zástupce objednatele 3.2 Ing. František Šenk
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Jmenovaní podzhotovitelé 4.3 Nepoužije se

Zajištění splnění smlouvy 4.4 Nepoužije se

Záruka za odstranění vad 4.6. Nepoužije se

Projektová dokumentace 
Zhotovitele

5.1 Nepoužije se

Harmonogram 7.2 Nepoužije se

Postupné závazné milníky 7.5 Nepoužije se

Odstranění vad 9.1 Minimální záruční doba požadovaná 
zadavatelem činí 12 měsíců

Oprávnění k Variaci 10.1 Postup při Variacích je součástí této Přílohy

Průběžné platby 11.3 a) je v prodlení s udržováním v platnosti 
bankovní záruky podle Pod-článku 4.4 
(Zajištění splnění smlouvy),

10 % průběžné platby

11.3 b) přes pokyn Objednatele ke zjednání 
nápravy neplní povinnosti podle Pod-článku 
4.8 (Bezpečnost a ochrana zdraví při práci), 

10 % průběžné platby

11.3 c) nepředloží na základě pokynu 
Objednatele ve stanoveném termínu 
aktualizovaný Harmonogram podle Pod- 
článku 7.2 (Harmonogram),

10 %  průběžné platby

11.3 d) nepředloží nebo neudržuje v platnosti 
pojistné smlouvy podle Článku 14 
(Pojištění),

10 % průběžné platby

Měna 11.7 koruna česká

Povinnost Zhotovitele 
zaplatit smluvní pokutu

12.5 a) Zhotovitel nedodrží lhůty (a další časová 
určení) stanovené jemu v rozhodnutí 
příslušného veřejnoprávního orgánu podle 
pod-odstavce 4.1.8 Pod-článku 4.1 (Obecné 
povinnosti);



WůKfcv áíkřLíh;!: Smfcvmiic-lú. 
podmiínek
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30 000,- Kč za každý případ porušení

12.5 b) Zhotovitel poruší povinnost podle Pod- 
Článku 4.3 (Subdodávky)

12 000,- Kč za každý jednotlivý případ 
porušení

12.5 c) Zhotovitel nedodrží Dobu pro dokončení 
podle Článku 7 (Doba pro dokončení);

2 400,- Kč za každý započatý den prodlení 
Zhotovitele s dokončením Díla v Době pro 
dokončení

12.5 d) Zhotovitel nesplní postupný závazný milník 
podle Pod-článku 7.5 (Postupné závazné 
milníky) uvedený v Příloze;

2 400,- Kč za každý započatý den prodlení

12.5 e) Zhotovitel nedodrží Dobu pro uvedení do 
provozu podle Pod-článku 7.6 (Předčasné 
užívání);

4 800,- Kč za každý započatý den prodlení 
Zhotovitele s dokončením prací v rozsahu 
nezbytném pro uvedení Díla nebo Sekce do 
provozu

12.5 í) Zhotovitel neodstraní vadu nebo poškození 
do data oznámeného Objednatelem podle 
Pod-článku 9.1.

480,- Kč za každý započatý den prodlení

Maximální celková výše 
smluvních pokut

12.5 30 % Přijaté smluvní částky (bez DPH)

Výše pojistného plnění 14.2 1 % z Přijaté smluvní částky bez DPH

Rozsah stavebně 
montážního pojištění

14.2. - pojištění majetkových škod „proti všem 
rizikům4' (all risks)

- pojištění záručního období min. 24 
měsíců

- pojištění rizika výrobce (výrobní vada) s 
limitem plném

- pojištění okolního majetku s limitem
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•

plnění
- pojištění převzatého majetku od 

Objednatele s limitem plnění
- pojištěnými dle této pojistné smlouvy 

budou Objednatel, Zhotovitel a 
Podzhotovitelé smluvně vázaní na 
budovaném díle

- maximální spoluúčast 1 mil. Kč.

Způsob rozhodování sporů 15
Použije se varianta B: Rozhodování před 
obecným soudem

Datum: ljl.8.20171

MADOS MT s.r.o.^ng.\íosef Salda, obchodní ředitel, na základě plné moci



PŘÍLOHA

- POSTUP PŘI VARIACÍCH -

(1) Tento dokument, jako součást Přílohy, závazně doplňuje obecný postup Stran při 
Variacích, tj. změnách Díla nařízených nebo schválených jako Variace podle Článku 
10 Smluvních podmínek; v návaznosti na obecnou právní úpravu definovanou 
zákonem ě. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů 
a v návaznosti na vnitro-organizační předpisy Objednatele.

(2) Pro účely administrace se Variací rozumí Změna, tj. jakákoli změna Díla sjednaného 
na základě původního zadávacího řízení veřejné zakázky. Variací není měření skutečně 
provedeného množství plnění nebo Smluvní kompenzační nárok (Claim).

(3) V  případě, že Variace zahrnuje změnu množství nebo kvality plnění, budou parametry 
změny závazku definovány ve Změnovém listu, potvrzeném (podepsaném) Stranami.

(4) Pokud vznese Objednatel na Zhotovitele požadavek na předložení návrhu variace s 
uvedením přiměřené lhůty, ve které má být návrh předložen, předloží Zhotovitel návrh 
variace Objednateli ve formě Změnového listu včetně příloh (vzory jsou součástí 
Smlouvy) a dalších dokladů nezbytných pro řádné zdůvodnění, popis, dokladování a 
ocenění Variace.

(5) Předložený návrh Obj ednatel se Zhotovitelem proj edná a výsledky j ednání zaznamená 
do Zápisu o projednání ocenění soupisu prací a ceny stavebního objektu/provozního 
souboru, kterého se Variace týká.

(6) Objednatel vydá Zhotoviteli pokyn k provedení Variace v rozsahu dle Změnového 
listu neprodleně po potvrzení (podpisu) Změnového listu. Objednatel nemůže 
Zhotoviteli pokyn k provedení Variace před potvrzením (podpisem) Změnového listu 
vydat s výjimkou uvedenou v bodě (7).

(7) Objednatel může vydat pokyn k provedení Variace před potvrzením (podpisem) 
Změnového listu v případě, kdy by byl zásadně narušen postup prací a v důsledku toho 
by hrozilo přerušení prací, anebo vznik škody. Zásadním narušením postupu prací dle 
předchozí věty není prodlení Zhotovitele s předložením návrhu variace dle Pod-článku 
10.5 Smluvních podmínek.

(8) Jiné výjimky nad rámec předchozích ustanovení může z důvodů hodných zvláštního 
zřetele schválit oprávněná osoba objednatele.

(9) Do doby potvrzení (podpisu) Změnového listu nemohou být práce obsažené v tomto 
Změnovém listu zahrnuty do Vyúčtování (fakturace). Pokud Vyúčtování (fakturace) 
bude takové práce obsahovat, nebude Objednatel k Vyúčtování (fakturaci) přihlížet a 
Vyúčtování (fakturu) vrátí Zhotoviteli k přepracování.



Změnový list (součást Přílohy)
Název a evidenční číslo 
Stavby:

Název stavebního objektu/provozniho 
souboru (SO/PS):

Číslo SO/PS /  číslo Změny 
SO/PS: Číslo ZBV: ?. 2, 

3, 4 a 5

Strany smlouvy o dílo na realizaci výše uvedené Stavby uzav 
Objednatel: Ředitelství silnic a dálnic ČR se sídlem Na Pankr 
Zhotovitel: [doplňte]

řené dne [doplňte!!!] (dále jen Smlouva): 
áci 546/56, 140 00 Praha 4

Přílohy Změnového listu: 

Rozpis ocenění změn položek

Paré č.

1 

2

3

4

Příjemce

Správce stavby (v 
elektronické verzi 
Intranet ŘSD ČR)

Zhotovitel

Projektant

Supervize

[doplňte dle potřeby]

Iniciátor změny: [doplňte - buď Zhotovitel nebo Objednatel]
Popis Změny:

Údaje v Kč bez DPH:

Cena navrhovaných 
Změn záporných

Cena navrhovaných Změn 
kladných

Cena
navrhovaných 

Změn záporných a 
Změn kladných 

celkem

0 ,00

Podpis vyjadřuje  
souhlas se Změnou:

Projektant (autorský dozor) jméno datum podpis

Funkce zaměstnance ŘSD ČR 
určeného v rámci organizační 
struktury Věcně příslušného útvaru 
k vyjádřeni k ZBV [doplňte dle 
potřebvl

jméno datum podpis

Supervize jméno datum podpis

Správce stavby jméno datum podpis

Objednatel a Zhotovitel se dohodli, že u výše uvedeného SO/PS, který je součástí výše uvedené Stavby, budou provedeny 
v souladu s § 222 ZZVZ Změny, jež jsou podrobně popsány, zdůvodněny, dokladovány a oceněny v dokumentaci Změny, 
jejiž součástí je i tento Změnový list. V ostatním zůstávají práva a povinnosti Objednatele a Zhotovitele sjednané ve Smlouvě 
nedotčeny. Smluvni strany shodně prohlašují, že Změny dle tohoto Změnového listu nejsou zlepšením dle čl. 13.2 
Smluvních podmínek. Na důkaz toho připojují příslušné osoby oprávněné jednat jménem nebo v zastoupeni Objednatele a 
Zhotovitele své podpisy.

Objednatel (Oprávněná
osoba Objednatele
dle §24 Směrnice č. 18/2017)

jméno datum podpis

Zhotovitel jméno datum podpis

Číslo paré:
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OBECNÉ PODMÍNKY

Smluvní podmínky pro
STAVBY MENŠÍHO 
ROZSAHU
OBECNÉ PODMÍNKY

SMLUVNÍ PODMÍNKY 
PRO STAVBY 
MENŠÍHO ROZSAHU

O becné podmínky
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Obecné podmínky

ObÍ . á ustanovení

■ferrto dokument Je cbs&irově Matický e o fc& rt IStěnou verzí a js zveřqnšn se souNasem CACE. Tsnto dcku- 
rrvait ne ni isčen k dá Sárou Sílení a naiáhrazila o řcán ' t&třncu verzi Obecních podmínek, které tvcří scutást RDÍC 
„STíwmbh podmbek pro stavby rreM ho rozsahu', 1 vyctóní. 1699, vydáních v českém přeM&di Cestou asodad 
Ironzutsčnfch tnžerrjTŮ (CACE) Játo pr.n l vydáni v roce 2015. ROC „Srrtu.ní podmnky pro stavby menšího rozsahu* 
)e možné získat na airese české asociace kcnztóaírtch inženýrů (CACE. Havfdko.ro nábřeží 33, 702 00 Ostravu, 
tet -.420597464 222. cacs3cacs.G, htlpV/cnce.czAdc -piOBoca php konkrétně http//cacacz/order-tomO-^ean^}.

Definice Ve Srrtouvě, jak Je n6e Ovinována, ma/ následující sbva a výrazy n5e definovaný vý-
znám 6 výfmtou situace, kdy to kontext vyžad^e jhak:

Smlouva 1.1.1 .Smlouva' je Smlouvo odčoa další dokumenty uvedené v Ffloze

1.1.2 .Technická specifikace' je dokument tak, jak je uveden v Přřoze, včetně 
požadavků Objednatele ve vztahu k projektové dokumentací Zhotovitele, ja- 
-lr nějaká, a jakékoli Variace lakového dokumentu.

1.1.3 .Výkres/ 1 jsou výkresy Dia přepravené Objechatdem tak, jak jsou uvedeny 
v PBoZe, a jakákoli V3ňace tátových výkresu.

Osoby 1.1.4 .ObjednateT Je osoba uvedená ve Smbuvé 0  dío a Její právní nástupci 
m'mo postupnou (s výjimkou, kdy Zhotovid k postoupení vydá souhlas).

1.1.5 .Zhotovitel' ja osoba uvedená ve Smlouvě 0  ddo a její prévnf náshpcl mimo 
postopnků (s výýmkou, kdy Objednatel k postoupeni vydá souhlas).

1.1.6 .Strana* je bud Objednatel, nebo Zhotovitel

Data, lhůty a doby 1.1.7 .Datum zahájení prací je datum 14 dnů po datu účinnosti Smlouvy 0 dk> 
nebo jakékoli jné datum dohodnuté Stranami.

1.1.8 .den* je kalendářní den

1.1.9 .Doba pro dokončení' je doba pro dokončení Díla tak, jak je stanovena 
v Přfloze (se všemi prodouženmi podle Pod-článku 7.3), počTaná od Data 
zahájení prací.

Peníze a platby 1.1.10 „Náklad/ jsou všechny výdaje, které jsou (nebo budou) řádně vynaloženy 
Zhotovitelem, ař j i  na Staveništi nebo mimo ně. včetně režínfch a podob­
ných poplatků, nezahrnují však zisk.

Dali? definice 1.1.11 „Vybaveni zhotovitele' pou přístroje, stroje, dopravní prostředky, zařízení 
a da&í véd potřebné pro provedení Db 0 odstranění vad s vyloučením Ma 
tehálú a Technologického zařízeni

1.1.12 .Země* je žerné, ve které se nachází Staveniště

1.1 13 „Rizika objednatele* jsou záležitosti uvedené v  Pod-Čiánku 6.1.

1.1.14 „vyšší moc* já výjimečná událost nebo okolnost: kterou srnk/vnl Strano ne-
může ovládat; proti které tato smluvní Strana nemohla rozumně učinit opat­
řen? před uzavřením Smfouvy; které se po jejm vznto nemohla teto smkr/ní 
Sbana úfieťnS vyhnout nebo i  překonat a kterou nelze v podstatné mře 
přičíst druhé Straně.

1
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1.1.15 .M a te r ii/  jsou vSďvSeho duhu (Jiná řež Technologické zařízen), které 
mají tvořit nebo tvoři Část stavby.

1.1.16 .Technologické zařízení* jsou přístroje a stroje, které mají tvořit nebo tvoří 
část stavby.

1.1.17 .Staveniště" fe místo poskytnuté Ofcjadrtafelem, kde má být povedeno Db 
a jakékol jiné místo špetkované ve Smlouvě jako místo tvořící součást 
StfivenBtů.

1.1.18 .Variace* je změna Technické specifkace nebo Výkresů (jsou-íí nějaké) naří­
zená Objédnatetem podte Pod-Článku 10.1.

1.1.19 „Dtto" jsou jakékdi práce, které má Zhotovte/ provést a jakákoli projektová 
dokumentace (jé-B nějaká), ktarou má Zhotovitel dodat, včetně dočasného 
díla a Vfeáaci.

12  ---
Výklad Sfcwa označujtoí osoby a strany zahrnuj korporace a Jhé právnické osoby. &ova y jed­

notném Čísle nebo v Jednom ródě obsahuj také množné čfeto a druhý rod tem, kde to 
kontext vyžaduje.

1 5 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Hierarchie smluvních Dokumenty tvořící Smbuvu se musí vntnal jako vzájemné se vysvéťujfcf. Jestliže &e
dokumentů v dokumentech vyskytne nejasnost nebo nesrwnaJoot, musí Objednatel Zhotovfei

vydat jakýktfi nezbytný pokyn a pořad' právní síty jednotlivých dokumentů je v soutecb 
s pořadm uvedeným v Fftoze.

Právo Právo Smlouvy je stanoveno v Přloze.

1 . 5 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------—--------

Komunikace Kdykoli se předpokládá v nějakém ustanovení údělem' nebo vydání oznámení, pckynu
nebo hšjaká Jná komunkace jakékol osoby, pcfcud není 6tanovenb Jinak, musí m l 
taková komunikace písemnou formu v jazyce stěnovaném v Přtoze a nesmí být bez 
závažného důvodu zd-žována nebo zpožďována.

1 5 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------—

Zákonné povinnosti Zhotovitel musí postupovat v sotisdu b právniml předpisy zemí, ve kterých vykonává 
činnost. Zlíotovrteí musí podat veškeré oznámení a zaplatit veškeré odvody a poplatky 
vavzlshukDlu.

Obijgnatel

Poskytnutí staveniště Objednatel musí Zhotovitel poskytnout právo přístupu na Staveniště, předat mu ho 
a umožní! mu jeho užřvúní během doby (nebo dob) stanovené v  Přloze.

2 - 2 --------------------------------------------------------
Povoleni a Ifoenoe Po požadavku Zhotovitele musí Objednatel poskytnout Zhotoviteli prrrvéřenou pod­

poru pň žádostech Zhotovitel o jakákoli povelení, ficence nebo schválení, která jsou 
vyžadována pro Olo.

2

22 -------------------------------------------------------
Pokyny objednatele Zhotovitel musí plnit veškeré pokyny dané Objednatelem ve vztahu k Dtu včetně pře­

rušení postupu prací na část) nebo na cdém Oto.

Schválení Žádné schválení, souhlas nebo absence komentáře Objednatel nebo zástupce Ob­
jednatele nemají vířv na práva a povinnosti Zhotovitele.

ci objednatele

3.1
Pověřená osoba Jedna osoba z  personáb Objednatde musí být pověřena jedná za Objednatele. Tato

pověřená osoba je ta  které p  uvedena v Příloze nebo fhak oznámena Objednatelem 
Zhotoviteli

3.2

Zástupce objednatele Objednrtd leké muže učit prévrtekoo osobu nebo jedince k výkonu určitých po- 
vhnosU Určená osoba může být uvedena v Příloze nebo oznámena Objednatelem 
ZJffituvHefi. Objednatel musí Zhotoviteli oznámí jaké povinnosti a oprávnění na tohoto 
zástupce Objednatele delegoval,

ite!

4.1
Obecné povinnosti Zhotovitd musí provést Difo řádné a v souladu se Smlouvou. Zhotovitel zajstí vdtke- 

ré dozorovém, pracovní s4j, Materiály, Technologické zařízení a Vybavení zhotovitele, 
které mohou být potřebné. Platí, Že veškeré Materiály a Technologické zařízen! na Sta- 
Vffťéll jsou nejstkem Objednatete.

4 2 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Zástupce zhotovitele Zhotovitel musí Objednatel za účelem vydání jeho souhlasu předložit jméno a podrob­
né Wormaoo osoby, která ja pověřená přyvnaí pokyny jménem Zhotoviiete

A 2 -------------------------------------------------------
Subdodávky Zhotovíte/ nesmlzoctet provedení celého Dia da/ším subjektům. Zhotovitel nosmízadal

provedení jakékoli části Ola daBm subjektům bez souhlasu Objednatele.

4 . 4 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Zajištění splnění smlouvy Je-í lak stanoveno v Příloze, musí Zhotovitel doru&t Objednateli do 14 dnů po Datu 
zdivení prací zajištění splnění Smlouvy ve formě, kterou schváR Objechale/, a od třetí 
etreny, kterou schválí Objednatel.

3

ován! zhotovitelem

5.1
Projektové dokumentace Zhotovíte! musí vypracovat projektovou dokumentaci ve specifikovaném rozsahu po- 
zhotovitete dte odkazu v Phtoze. Zhotovitel musí urychteifo předložit Objednatel veškerou projek­

tovou dokitfnentací, kterou připraví. Do 14 dnů od fojho přijeti musí Objednatel ozná­
mit ZhotcMteJi své připomhky, nebo p, jestliže rtoní v sodadu sa Smlou/ou, cdmžnout 
s uvedením d-úrvodú. Zhotovitel nesmí zahájit výstavbu jakébokoi prvku jřn pojeklo/a- 
né stavby do 14 dnů od předdžertí prejaktové ctokungntace iohoto prvku Objednatel 
n^)0  v případě, žé projektor cfckumentace tohoto prvku byte odmítnuta. Projektové 
dokumentace, která byla odmítnula, musí být urychleně doplněna 8 předložena znovu, 
Zhotovitel musí veškerou pňporhnkovarou projektovou dokumentaci předložit znova 
s tím, fe  važme tyto připomínky v úvahu tak, jak je tó potřebné,

5 2 -------------------------------------------------------------------------------------------------------
Odpovědnost Zhotovíte/ je odpovědný za svoj nabfíkovpu projeMo.rou dohmenlad a za projekřo-
za projektovou vrou dokumentaci podle tohoto Článku s tím, fe  ctoě musí být vhodné k zamýšlenému
dokumentecl účelu definovanému ve Srriouvě a Zhotovitel je  také odpovědný 2a jakékoli porušení

patentu nebo autorského práva, které se Jch týká. Objednáte! je odpovědný za Tech­
nickou speeffikad a Výkresy.

RIz objednatele

6.1
Rizika objednatele V léto Smlouvě jsou v odpovědnosti Objednatele rizka z  následuje leh nebezpečí:

a) véka, nepřátelské akty (at už válka Je, nebo není vyhlášena), Irrva20. činnost 
nepřátel zb zahraničí, když k nim dejde v Zemí,

b) rebeQe, terorismus, revoluce, povstání, vojenský převrat, násilné ptevzetí moci 
a občanská válka, když k nim dojde v  Žerď,

c) výtržnost, vzpoura nebo nepokoj a vlivem na Staveniště nebo Dito, které jsou 
vyvdány jnými osobami, než jsou personál ZhdovltEíe o jeho ostatní zaměst­
nanci,

d) ktnbujld rada:e e raďoektřvn' kontaminace z jakéhokoli jaderného paliva nebo 
jakéltokol jaderného ccfoadu ze fetován í jaderného paliva, radoaktivnl toxic­
ké výbušnhy nebo jiné nebezpečné následky j^réhokoli výbušného jaderného 
systému nebo jaderné součásti takového systénu, s v/jmkou rozsahu, v  Jakém 
)e za použití Jakéhokc/i radoaktřvnTo materiálu edpo-védný Zhotovitel,

0) tlakové víny 2působené loladem nebo Jnýmlzařifenřmi pohybu/cími se vo vzdu­
chu rychlosti zvuku nebo nadzvukovou rychtostí,

t) užívání nebo 2abrénf jakékoí části Dia Cbfechale/em mhio případů specifiko­
vaných ve Smlouvě,

g) projektování jakékdi části D?a personálem Objednatele nebo někým jxr/m, 
za koho je Otjednatel odpovědný, a

h) jakékoli působení pfírtxfo'ch sil s vévem na Staveniště nebo Dito, ktc-ré je ne- 
přerWdatelné nebo u kterého se nedato předpokládat, že by proti réroj zkuše­
ný zhotovte! pfijal adekvátní preventivní opatření,

1) Vyšší moc,

J) přerušení podle Pod-článku 2.3, pokud není přiiMefoó nepriění Smtojvy Zho-
tovltetem nebo jinému jeho s&fhárí',

kj jakékoli neplnění Smlouvy Objednatelem nebo jdx> jiné se&tení,
l) fyzické překážky pebo fyďcké podmhky, jiné než kSmatícké podmínky, zazname­

nává na Staveništi během provádériíDla, která nebyly roztmně před/xtetdné zku­
šeným zhotovitelem a které by+y okamžiě Zhotovitelam OtjednateS aznámsny,

m) jakékoi zpožefoní nebo aBené podrrínky zapříčiněné Variací,
n) jakákoí změna práva Srrtouvy po datu r ^ d k y  Zhotovitele tak, jak }e stanoveno 

ve Smbuvě o  dto,
o) ztráty vypývajtí z  práva Objednatele nechat stavbu provést na, nad, ped, uvrtí/ 

nebo přes jakýkot pozemek a z  práva zabrat tento pozemek pro stavbu e
p) Škoda, která Je nevyhnuteto/m následkem povinnosti Zhotovltde provést Dto 

a odstranit všechny vody.

Do dokončenf

Provedeni díla Zhotovitel musí zahéjt práoe na K e  k Dalu zahójert prad a musí pohupovat s náležitou
rychlostí a bez zpožděni, Zhotovitel musí Dto dokonči během Doby pro dekonfení.

1 2 . ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Harmonogram Během Ihůty slarovené v Pftoze muil Zhotovitel předložit Ob^dnaleS hannonograri
Dča ve formě stanovwié v Přůoze.

7 5 ------------------- ----------------- -— -------------------------------------------------------------------------------------------

Prodloužení doby Podlá Pod-čLárvku 10.3 je Zhotovitel oprávněný k proddužení Doby pro dokončeni,
jestiife je nebo bufo zpožděn jakýmkot rizikem Objednatele.

Po obdržení podám' Zhotovitele musí Objadnatel zvážit veštete podpůrné podrobnosti 
poskytnuté Zhoto/rtetem a musí prodloužit Dobu pro dokončení tak, jak Ja to vhodné.

Zpožděné dokončení Jestliže Zhotovíte! Dío nedokonči během Doby pro dokončení, jg odpo/ědnest Zhoto­
vm e  vúti Objatoateíl za toto neplnění omezena na zaplacení částky stanovené v Pří­
loze za každý den nephěni pcr.innosti dokončit Dito.

PPMgjtí
8.1
Dokončení Zhotovitel může Objednateíi podat oznámení, když Dío považuja za dokončená.

8 2 ------------------------------------------------------------------------------------------------------
Oznámeni o převzetí Ob^dnatel musí podal Zhotovitel oznámení e uvedením příslušného data, když ee 

domrtvá, že Zhotcrvitd Dto dokonči. Alternativně může Objednatel Zhotovite/i podal 
oznámení a uvedením přfetušného data, že Dto, ačkoli nárt zcete dokončené, ja připra­
vené pro převzetí.

Objednatel musí po vydání tohoto oznámení Dto převzít. Zhotovitel musí urychleně 
dokonči jakékoli nedokončené práce a vykidit Staveniště pode Článku 6.

4 5
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lnění vad

Odstraněni vad Objednatel může KcíykoS před t̂ >l>T>trtfrn doby stanovené v Přfozs oznámil Zhoto-
vřleřl jskékoi védy nebo nedokončené précB, Zhotovitel musí odstranit, bez nároku 
na úhradu nákfedů ze  strany Objednatele. Jokékol vady zapřiíiněnó tím, Že projektová 
dokumentace Zhotovitel, Materiály, Technologická zřízení nebo řemeslné zpracování 
nejsou v  souladu $e Srkanou

Náklady na odstraněn! vad, které tze přičíst Jakékol Jná příčně, rrusl být oceněny ]ako 
Vferfece. tieodstraněni jakékoE vady nebo nedokončení jakékpl nedokončená práce 
během přiměřené Ihúty stanovené v  oznámeni Objednatele opravňuji Objednatele 
k vykenánf veškeré potřebné práce na náklady Zhotovil de.

9 . 2 ------------------------------------------------- --------------------------------------------------------------------------------------

Odkryti a zkoušení Objednatel může dát pokyn k odkrytí nebo zkoušeni Jakých kol prací. Pokud není
na základě odkrytí nebo zkoušen! zjištěno, Že projektová dokumentace Zboloráe- 
!e, Materiály, Technologické zařfcéní nebo femeshé zpracování nejsou v souladu se 
Smlouvou, musí být Zhotoviteli za takové ockrytí nebo zkoušení zapoceno jako za Va­
nad v  souladu s Pod-dánkem 10.2.

10,1
Oprávnění k variaci Objednatel může dál pokyn k Variacím.

10.2  -----------------------------------------------------
Oceňován! variací Variace musí být oceněny následovně1

e) paušální cenou dohodnutou mezi Stranani. nebo
b) tam, kdo jo to vhodné, položkovými cenami ze Smlouvy, nebo
c) když vhodné položkové Ceny neexistují, musí být položkové ceny za Smlouvy 

použity Jako základ pro ocenění, nebo, kdy? to není možné,
d) vhodnými novými položkovými cenami, které mohou být dohodnuty nebo která 

považuje za vhodná Objednatel, nebo
e) když k tomu dá pokyn Objednatel, hodinovou {případné denní) sazbou líčenou 

v  Řitoze, kdy v  tomto pfipadš musí vést Zhotovitel záznamy o  odpracovaných 
hodinách, o  využití Vybavení zhotovitele a o  použitých Materiálech.

1 0 .3 --------------------------------------- -------------------------------------------------------------------------------------------------

Včasné upozornění Strana musí druhé Straně podat oznámeni, jakmile & uvědomí j^ cu to l okolnost, kte­
rá by mohla zpozdi práce na Dfia nebo ztíží jejich podmínky nebo která může vést 
ke cblmu na dodatečnou platbu. Zhotovitel musí picnout veškerá rozumná opatřeni, 
aby tyto úSnky mhbnalzwal.

Oprávnění Zhotovitele na prodlouženi Doby pro dokončení o dodatečnou platbu Je 
omezeno na dobu a platbo, která by Zhotoviteli náležela, kdyby podal uychíené ozná­
meni a přijal veškeré přiměřená opatření.

f; ■!_, On-i-TUH p c itó -o 4 řl'5J .í 4prd£Jf Ifcéfijj Wží » y r.-4'vf-t'i u  ti-J t i í - r  C/C6 Tta-£. d> rrcrl neni? 522,-; cř-.cV K íD ,  \T iJi r c iť í ^ '
► dáVu Po* O ijTíJ FJ>C ,£ri/.ivlti (rt t t s - l - y ' r « f c . ' ^ l  rva raj/ta.4 oj.

10.4  

Oprávnění ke claímu Jestižo Zhotovíš vznlinou NáMady v důsledku jakéhokoli rizika Objednal ete. je Zho- 
tosritel k platbě Částky takových Náídactó oprávněný, Jestliže js v  důstedoj jakéhokol 
rtrika Objednatele nutná změnit Dk>, musí se situace řeší jako Variace.

10.5  

Postím pfi variaci Zhotovitel musí CfcjednateH předožl soupis oceněných položek jednot&vých Variací
e  pfi otalmu nebo cíabnů během 28 dnů cd pokynu nebo události, z  které vznikl nárok. Objednatel

musí ocenánf zkonírofovaí a, je-íi to možné, I odsochbaí. Nedofde-S k dohodě, musí 
Objednatel oceněn! urči.

ena a platba

11.1
Oceňování díla Dto musí být oceněno tak, jak je stanoveno v  Přftoze 9 ohledem na Článek JO.

11.2 -----------------------------------------------------------
Měsíční vyúčtování ZhotovHd je oprávněný k měsfčnřn platbám:

8) hodnoty provedeného Dia,
b) procenta hodnoty Materiálů a Technobgckého zařízen! dodaného na Staveniš­

tě v přiměřené době, které je etanovenoV Pfóoro,

B výhradou jakýchkoí přpočtů a odpočtů, které mehou být splatné.

Zhotcvhal musí každý měsíc předloží Objednatel vyúčtování vykazuje částky, o kte­
rých se Zhotovitel domnívá, žn je k jejich ptelbé oprávněný.

11.3  

Průběžné platby Během 28 dnů po obdržení každého vyúčtování musí Objednatel zaplatit Zhotovíš’!
částku vykázanou ve Zhotovitelově vyúčtováni s odpočtem zádržného v sazbě stano­
vené v  Příloze a 8 odpočtem jatákoll částky, kterou Objednatel neschvá'3 e uvedením 
důvodů. Cfejethatel rerrf vázán žádnou částkou, kterou (fffve považoval za splatnou 
Zhotoviteli.

Objednatel může odepřít průběžné platby, dokíd neobdrží zsjátěnf spněni smlouvy 
pode Pod-článku 4.4 {je-fi nějakéj.

1 1 .4  ------------------------------------------------------------------------------------------------ --------------------------------------

Platba první poloviny První polovina zádržného musí být Objednatelem Zhotovitel vypáčená během 14 dnů 
zádfžného po vydání oznámení poďe Pod-ČSánku 8.2.

11.5 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Platba druhé poloviny Zůstatek zéckžného musí tý l Objednatelem Zhotoviteli vyplacen během 14 dnů 
zádržného po bud uplynutí doby stanovená v Příoze, nebo odstraněn' oznámených vad nebo

dokončení nedokončených prací, vše tak, jak na to odvazuje Pod-článek 9.1, podá 
toho, có nastane později.

7

Závěrečná platba Během 42 dnů od poslední z  událostí uvedených v  Pod-článku 11,5 výše musíZhoto- 
vlel Objednatel předložil závěrečné vyúčtování spolu ajakýmkefl dokumenty, jež mo­
hou být rozumně požadovány, aby mohl Objednatel zjsW odkbvou smbvrtí hodnotu.

11.7

Měna

Během 28 cínů po předloženi závěrečného vyúčtování musí Objednatel zaptetlt částku 
náležející Zhotovitel, Nesouhlasí-I Objednatel ejakcukdí částí Zhotovitelova závěreč­
ného vyúčtován, musí pň provedení platby uvést důvody, proč nesouhlasí.

Platbě musí být v méně stanovené v Příloze.

Zpožděná platba Zhotovitel je oprávněný k úroku z prodlení v  sazbě stanovené v Pňoze za každý den, 
krty Objednatel nezaplatí v  předepswié tiůtě sp’atnosti.

» |  i  

Nep||ějj

12.1
Neplnění zhotovitele Opustf-í Zhotovitel Dlo, odnWtne plnit nebo nep'nl oprávněný pokyn Objednatele, 

nebo nepostupuje s náležitou rychlostí a bez zpoždění, nebo 1 přes písemnou výzvu 
k nápravě porušuje Sfrtouvu, může dá! Objechaieí Zhotovitel oznámeni, 8 odkazem 
na terno Pod-flánOk, poplsujcí neplnění Zhotovitele.

Jestliže Zlwtovlteí r«přv^ veškerá proveditetná opa třmí k nápravě naptněrV b ě lm i 14 
dnů potem, co Zhotovitel obdržd oznámertí Objednatele, může Cbjectiatel prostřed- 
rtctvbi drahého oznámení podaného během 21 dnů odstoupit od Smlouvy, Zhoto­
vitel poté musí demob’ízovat a opustit Staveniště b tm, že na místě zanechá takové 
Materiály, Technobgfcké 2afizecia jak^p i Výbavaní zhotovitele, oktetem dá v tomto 
druhém oznámers’ Objednatel pokyn, ža má být používáno až do dokončení 04a

Neplněni objednatele Jestíže Objednatel neplatí v  souladu se Smlouvou, nebo 1 pře3 písemnou výzvu k ná­
pravě porušuje Smbuvu, může dát Zhotovitel Objednatel oznámení, s odkazem 
na tento Ppd-článek, poptet$cí neplnění Objednatele. Jestíže nepiiěnf není naprave­
no během 7 dnů potom, co Ofcjednael obdržel oznámení Zhotovitele, může Zhotovitel 
přerušit prováděni celého Dia nebo jeho Částí.

1 2 .4 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Platba po odstoupení Zhotovitel je po odstoupení oprávněný k platbě nezaplaceného zůstatku hodnoty pro­
vedeného Dia a Materiálů a Techndo^ckého zařízení důvodně dodaných na Staveni­
ště, upraveného následovně:

a) o  jakékcíl částky, ke kterým je Zbotoritet oprávněný podle Pod-Článku 10.4,
b) o  jakékcíl částky, ke kterým je oprávněný Objednatel.
c) jestíže Objednatel odstoupil podle Pod-Článku 12.1 nebo 12.3, Je Objednatel 

oprávněný k obnosu, který odpovídá 20% hodnoty k dálu odstoupení ̂ prove­
dených částí Dča,

d) Jestkže Zhotovitel odstoupl podle Pod-článku 12.2 nebo 12.3, p  Zítoto/itel 
oprávněný k NáWodjm jeho přerušení a demoblfizace spolu a obnosem, který 
odpovídá 10% hodnoty k datu odstoupení neprovedených částí Dia

čistý zůstatek, který náloží k zaplaceni, musí být zaplacen nebo vrácen během 28 dnů 
odoznémenío odstoupení.

RizijjJ) ̂ ||jpovědnost

13.1
Péče zhotovitele o dílo Zhotovitel musí převzít pheu odpovědnost za péči o W o od Dáte zahájeni prací až 

do data, kdy je vydáno oznámení Objednatelé poefe Pod-článku 8.2. Odpovědnost 
za péči pak přechází na Objednatele Jestf-ie na Dte vznkne nějaké ztráta nebo škoda 
během uvedené doby, kdy je za péči o  Dlo odpovědný Zhotovitel, musí Zhotovitel 
takovou ztrátu nebo škodu napravit tak, aby byto Dlo v souladu sa SrrJouvou

Pokud ke ztr^ě nebo Škodé nedojde následkem rizika Objednatele, musí Zhotovitel 
odškodni Objednatele, jeho Zhotovitelé, zástupce a  zaměstnance v případě jakýchkoli 
ztrát o škod, které se vyskytnou na D1e, a v případě jakýchkoí nároků nebo výdajů, 
které vzniknou kvůi Dřu a budou způsobené porušením Smlouvy nedbalosti nebo 
jným nephěnún Zhotovitele, jeho zástupců nsbo zaměstnanců.

Í 3 . 2 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Vyšší moc Jestíže je nebo bude některé ze Stran z důvodu Vyšší moci bráněno v pbénf jakýchkoli
je jd i  závazků, musí tato ovřvněná Strana dát okamžité oznámení druhé Straně, Je-li 
to nutné, musí Zhotovitel přerušit provádění Dita a musí demcbífeovat Vybavení zhoto- 
váda v rozsahu dohodnutém s Objednatelem.

Jestliže neplněni není napraveno během 28 dnů potom, co Objednatel obdržel ozná­
mení Zhotovrtde, muže Zhotovitel prostřednictvím druhého oznámení podaného bě­
hem 21 dnů odstoupit od Smlouvy. Zhotovitel poté musí demobiřzovat a cpustit Sta­
veniště.

1 2 .3 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Úpadok Je-l rozhodnuto o úpadku Sraný padlo rozhodného práva, drahá Strano může pro­
střednictvím oznámení okamžitě odstoupit od Srrioo/y. Zhotovitel poté musí demabit- 
zavát a opustí Staveniště s tfrn, že, v  případě úpadku Zhotovitele, Zhotovíte! na místě 
zanechá jakékoli Vybavení zhotovitele, o kterém dá v  tomto oznámení Ctojednatd po 
kyn, Že má být používáno až do dokončení Dia.

Pokračuja-B udá'ost po dobu 84 dnů. kterákol ze Stran může podat oznámeni o od­
stoupeni, které se stane účnnym 28 dnů po podáni aznámaní.

Zhotovitel Jo po odstoupeni oprávněný k platbě nezaplaceného zůstatku hodnoty pro­
vedeného Dia a Materiálů a Tech nelogického zařizaní důvodné dodaných na Staveni­
ště, upraveného následovně;

a) o  )akéko'i částky, te  kterým je Zhotovitel cprávnéný podle Pod-článku 10.4,
b) o  Náklady jeho přerušení a demobtizace,
c) o  jakékol částky, ko kterým js oprfr.rtérrý Objednatel,

óetýzůstatek, který náleží k zapíjen í, musí být zaplacen nebo '.ráčen během 28 dnů 
od oznámení o odstoupení,

@
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14.1
Rozs&h kryli Zhotovili musí před zehéjer/m prací na Dle uzavři spofečným jménem Stran a poté

udržoval v  pfetnogti pcfštšní:

a) pro případ ztr&y a Škody na Dia, Materiálech, Technologickém zařízení a Vyba­
veni 2hotcr,riete,

b) pro přpad odpovědnosti obou Stran za ztrátu, Škodu, smrt nebo úraz třetích 
stran nebojefch mastku, které vznikř/vdú&led&í pViění Smtouvý Zhotovitelem, 
včetně odpovědnosti Zhotovitel za Škod/ na jitém majetku Objednatele, než Je 
Dílo a

c) pro případ odpovědnosti obou Stran a Jakéhokoli zástupce Ot^sdnalefe za smrt 
nebo úraz personálu Zhotovitel s vyýmkou rozsahu, ve klerán odpovědnost 
vznikla nedbalostí Objednatele a Jakéhokdl zástupce nebo zaměstnance Ob- 
jednatele.

14.2  

Obecné požadavky Veškerá pojištění musí být v  souladu s požada\4cy podrobně popsanými v Přtoza. Po-
na pojištění jatky musí být vydány pojstitel e za podmínek schválených Objednatelem. Zhotovitel

musí Objednatel poskytnout důkazy, že jakékoi požadaraná pojistka js v  platnosti 
a že pouštně byte zaplaceno.

Strany musí společně ďrsponová veškerými palbami obdrženými od po^siitetů vzta- 
řu$cíTif se ke ztrátě nebo škodě na Dle a tyto platby musí být použity na opravu nebo 
pro nápravu ztráty nebo škod-/ nebo jako kompenzace za ztrátu nebo Škodu, která 
nemá být opravena nebo napravena

1 4 .3 -------------------------------------------------------- --------------------------------------------------------------------------- --

Nepojištění Jestiže Zhotovitel neuzavře nebo nedrží v přednosti jakákoli z  pojštěrtf, na která od-
ka2<4l předchozí’ Pod-Články, nebo nepfedtolí uspokojivý dč&az, poýsiky ntíx> účelní 
doklady, může Objednatel, aniž by tyla dotčena jakékců jeho práva nebo opravné 
prostředky, uzavři pc^Šfění na p ru žn é  kryt/ odpcwlajci' turovému nesnění a přáli 
patřičné pcfslné o eska úhradu tohoto pojstného jako odpočet z jakýchkoli peněž­
ních částek nšfežejcích Zhotoviel

í rů

15.1
Adjuríkecň Jc&tiže nedošlo ke smimámu nerovnáni, Jakýkoi spor nebo rozpor, který vznkna maži

Zhotovitelem a Objednatelem v  scuvfetostl se Smpuvcu nebo z nf vyplývajíc! včetně 
jakrihofcol sporu ve věci jakéhokoli ohodnocení nebo /rráho rozhodnutí Objednatel, 
musí být kteroukoli ze Stran předložen k odjudkael v souladu v  přitaženými Pravidly 
edjudkáce (,Pravidia‘). Adjucfekátorem musí být jakákoi osoba, na které $e Strany do­
hodnou. V případě, Že se Strany nedohoctoou. musí být adjudikátor Immo/án v sou­
ladu s PraJdíy,

15.2 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Oznámeni o  nesouhlasu Nesouhlaai-S některá ze  Stran s rozhodnutím edjuďkátora nebo nenJ-S vydáno rozhod­
nutí ve Ihútě stanovené v  Pravidlech, může Strana do 28 dnů po cbd iert rozhodnutí

1 0  6  H''C V '.1 SrVJrtpKTi H P - l í - i ' . :  'J B Í u
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nsbo l in u t i  frtóy pro rozhodnutí, dát druhé Straně oznámeni o svém nesouhla­
su $ odkazem na tento Pod-číának. Jestliže nebylo podáno oznámení o nesouhlasu 
během stanovené hůty, rozhodnuli se stává konečným a závazným pro cbě Strahy. 
Jestliže oznámení o nesouhlasu během stanovené hůty podáno bylo, rozhodnutí se 
stává závazným pro obě Strany, které ee fm musí bez prodaní Bdi; pokud a dokud 
není rozhodnuti edjudkátorá revidováno rozhodcem.

1 6 .3 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Rozhodčí Rzaní Spor, který podléhá oznámení o  nesouhlasu, musí být s kenečnu pbinostf rozhoďtul
jedním rozhodcem podle pravdě! uvedených v  Pritaze. Jestliže ss Strany nedohod­
nou, musí být rozhodce učen jmenujc/m subjektem uvedeným v  PRbze. JakékoS 
jednání musí prcbtial v  místě etan ováném v Přřoze a v jazyce, na který odrazuje Pod- 
-Čfánek 1.5.

ctxo; f.jsrr.« nu.. -JJ: 11
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Zvláštní podmínky

O be lná  ustanovení

1.1.21 .Příloha* znamená vyplněné stránky nadepsané PNoha, kleré (sou součástí Smlouvy 
od io .

1.1.22 .Doba pro uvedení do provozu* je doba pro dokončení Dia nebo Sekce Zhotovitelem
: v  rozsahu nezbytném pro účely uvedení Dia nebo Sekce do provozu za podmínek

stavebnfw zákona tak, jak je stanovena v Příloze (se všemi prodlouženími podle Pod- 
-číánfcu 7.3 {Prodlouženi dobyty, počítáná od Data zahájení prací nebo tak. jak je sta­
noveno v Přloze.

Definice

1.1.3 Nakonec Pod-článku 1.1.3 se přidává následujíc! ustanovení:
.Součástí Výkresů Je projektová dokumentace pro provedení stavby (PDPS). nenf-S 
požadavky Objednatele ve vztahu k projektové dokumentaci stanoveno fnak."

1.1.4 Na konec Pod-článku 1.1.4 se přidává následující ustanoveni:
.Pojmem Objednatel se rozumí i .zadavatel* ve smyslu zákona o zadávání veřejných 
zakázek ve všech mluvnických formách a podobách."

1.1.5 Pod-čiánek 1.1.6 zní:
.Zhotovitel" je totožný termín, jako .dodavatel* ve smyslu zákona o veřejných zakázkách 
ve všech rrfuvnfckých formách a podobách a znamená osobu (osoby) jež zvítězila (y) 
v zadávacím řízení a které Objednatel podpisem Smlouvy o  dlo pověří realizací dia.*

1.1.10 Pod-Článek 1.1.10 zní;
.Náklady" jsou všechny skutečné výdaje, které jsou (nebo budou) účelně, hospodárně 
a efektivně vynaložené Zhotovitelem, a f již na Staveništi nebo mimo né, včetně režf- 
ních a podobných poplatků, nezahrnují však zisk’

1.1.14 Pod-článek 1.1.14 zní:
.Vyšší moc* je výjimečná událost nebo okokiost: kterou smluvní Strana nemůže ovlá­
dat; proti které tato smluvní Strana nemohla rozumně učinit opatření před uzavřením 
Smlouvy; které se po jejmi vznBoi nemohla tato smluvní Strana účelně vyhnout nebo p 
překonat; a kterou nelze v podstatné míře přičíst druhé Straně.

Vyšší moc může zahrnovat, avšak neomezuje se na ně, následující události nebo okol­
nosti, pokud Jsou sphěny výše uvedené podmínky;

(a) váto, konflikty (af byla válka vyhlášena nebo ne), invaze, akty nepřátelství ze 
zahraničí,

(b) rebelie, terorismus, revoluce, povstání, vojenský převrat nebo uchopeni moci, 
nebo občanská váto,

(c) výtržnost, vzpoura, nepokoje, stávka nebo výluka vyvolaná pnými osobami než 
je personál Zholovitele a jW zaměstnanci Zhotovitele a Podzhotovilelů,

(d) válečná munice, výbušniny, ionizující záření nebo kontaminace radioaktivitou, 
pokud nebyla způsobena tim. že tuto munici, výbušniny, ionizující záření nebo 
racfoaktívfíu použil Zhotovíte!,

(e) přírodní katastrofy jako jsou povodně, zemětřesení, vichřice, blesk, tajfun nebo 
vulkanická aktMta.*

1.1.20 Za Pod-článek 1.1.19 se přidávají nové Pod-Články:
„Výkaz výměr" je v těchto Podmínkách Soi^ás prací, dodávek a služeb, sestavený 
podle Oborového tňdrvku stavebních konstrukci a prací staveb pozemních komun kácí 
schváleného Ministerstvem dopravy.

1.1.23 .Předčasné užívání" znamená Časově omezené užívání Dia nebo Sekce před jejich 
úplným dokončením na základě pravomocného povolení vydaného stavebním úřadem 
na žádost Objednatele jako stavebníka ve smyslu ustanovení stavebního zákona. Prá­
va a  povinnosti Stran související s předčasným užíváním Dia nebo Sekce Jsou uprave­
ny především v  Pod-článku 7.6 (Předčasné užíván/].

1.1.24 .Stavební derrk" je dokument, jehož náležitosti stanoví platná a účinné právní předpisy.

1.1.25 .Základní datum* je datum 28 dnů před terminem pro podání Nabídky.

1.1.26 .Sekce" je část Dia specifikovaná v Příloze jako Stírce (je-li taková),

1.1.27 .Podzhotoviteť je totožný termín, Jako .poddodavatel* případně .subdodavatel" ve 
všech mluvnických formách a podobách.

1.1.28 .Faktura" je daňový doklad vydaný podle platných právních předpisů.

1.1.29 .Záruka za odstraněni vad' znamená záruku (nebo zówky) pode článku 4.6 \Záruka za 
odstraněni vad],

1.1.30 „Potvrzení o převzetí" Je potvrzení vydané podle článku 8 (Převzeíi).

1.1.31 „Přijatá smluvní částka" je částka (bez DPH) uvedená ve Smlouvě o dlo za provedení 
a dokončení Dia a odstranění všech vad.'

1.3 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Hierarchie smluvních Pod-článek 1.3 zní:
dokumentů .Dokumenty tvořící Srriouvu se musí vnímat jako vzájemně se vysvětlující, Pořadí práv­

ní sSy jednotBvých dokumentů je v souladu s poředřn uvedeným v  Příloze. Jest lže se 
v dokumentech vyskytne nejasnost nebo nesrovnalost, musí Objednatel Zhotovíte* 
vydat JakékoR nezbytné vyjasnění nebo pokyn."

1.4 ---------------------------------------------------------------------------------------------- ----------------------------------------

Právo Pod-Čiánek 1.4 se doplňuje následujícím lextem:
„Řfdí-y se Smlouva právem české republiky, řfď se občanským zákoníkem s výjimkou 
těch ustanovení, která jsou v této Smlouvě upravena odchylně.'
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Poskytnutí staveniště Za Pod-článek 2.4 se vkládá nový Pod-Čtánsk 2.5 [Kontrohí dny]:
„Objednatel je oprávněn svolávat kontrolní dny za účelem přijetí opatření pro další prá­
ce na Dle. Zástupce zhotovitele se těchto kontrolních dnů musí účastnit. Objednatel 
musí zaznamenat záležitosti projednávané na kontrolním dnu a musí poskytnout kopte 
zápisu účastníkům kontrolo ho dne. V  zápise musí být uvedena odpovědnost za veš­
keré kroky, které se mají podnimout v  souladu se Smlouvou.*

hodnutím pro Dío a pravomocným stavebním povolením pro Dito, jakož I případnými 
veřejnoprávními smlouvami vydanými pro prováděni Dia.

4.1.5 Zhotovitel je povinen odstraňovat veškerá znečištění pozemních komutórad, která 
způsobí v  souvislosti 9 prováděním Dia, a to bez průtahů, nejpozděp však do 1 hodny 
od vzniku každého takového znečištění.

4.1.6 Zhotovitel je povinen provést DIo na pozemcích nevlastněných Objednatelem (resp. 
Českou republikou) pouze v rozsahu a způsobem, v  jakém k tomu je oprávněn Ob- 
jednate! (např, nájemní smlouvou s vlastníky příslušného pozemku). Jestliže Zhotovitel 
bud® m/i v  úmyslu překroč)! trvalý nebo dočasný zábor stavby, kleré je v  souladu se 
Smtouvou povinen zajstit Objednatel, je Zhotovitel povinen na vlastní odpovědnost 
a náklady

Zh4itel
(a) tento svůj záměr předem projednat se všemi dotčenými správním! orgány, vlast- 

rvky a užřvateě pozemků a
(b) zf$k8t veškeré potřebná povoleni, rozhodnutí, souhlasy a práva umožňující Zho­

tovitelem zamýšlené překročení příslušných trvalých nebo dočasných záborů.

Obecné povinnosti Text Pod-číánku 4.1 se mší a nahrazuje se následu/cím textem:

4.1.1 Zhotovitel musí provést Dío řádně a v souladu se Smlouvou. Zhotovitel zajistí veške­
ré dozorování, pracovní stu, Materiály, Technologické zařízení a Vybavení zhotovitele, 
které mohou být potřebné.

Materiály a Technologická zařízení se stávají vlastnictvím Objednatele, jakmile nastane 
dřívější z  následujících možností:

(a) když jsou zabudovány do stavby nebo zaplaceny Objednatelem,
(b) dojde v důsledku odstoupení od Smlouvy o  dío k Jeých zaplacení Objednatelem 

pode Pod-čiánků 12.4 [Ba lbe po odstoupen/] a 13.2 [kýšší moc)

Odpovědnost za neoprávněně překročení trvalého nebo dočasného záboru (včetně 
zejména odpovědnosti za škodu vztódou Objednateli nebo třetím osobám) nese vý­
lučně Zhotovitel .

4.1.7 Obdritf-i Zhotovitel od Objednatele svou povahou nevhodnou věc nebo nevhodný Či 
nesprávný pokyn, je povinen Objednatele bez zbytečného odkladu upozornit na jejich 
nevhodnost či nesprávnost,

Trvá-í Objednatel 1 přes upozornění Zhotovitele na použití nevhodné věd nebo postu­
pu podle nevhodného či nesprávného pokynu, může Zhotovitel po Objednáte® žádat, 
aby svůj požadavek na použiti této věd nebo postupu pode tohoto pokynu uč<nl 
v  písemné formě. Ustanovení § 2594 a § 2595 občanského zákoníku se nepoužije.

4.1.2 Zhotovitel i jeho Podzhotovitelá musí mít příslušná oprávnění k provádění stavebních 
a montážních prací jako předmětu své činnosti a vybrané čhnostl ve výstavbě musí 
zabezpečit fyzickými osobami, které získaly oprávnění k výkonu těchto činnosti po­
d e  zvláštních předpisů a to v počtu, o zkušenostech a odborné kvařfikací v  souladu 
s kvalfikačtóni předpoklady, stanovenými v  zadávacích podmínkách veřejné zakázky 
na provedení Dia. Jestíže Zhotovitel nedodrží ustanovení tohoto pod-odstavce, zapla­
tí Objednatel za toto porušení svá povinnosti smluvní pokutu ve výši uvedené v Příloze.

4.1.8 Zhotovitel je povinen dodržet huty a datšl časová určení a řídl se pokyny a prtrazy jemu 
stanovenými v  rozhodnutí příslušného veřejnoprévnho orgánu, kterým se povoluje čás­
tečná nebo úplná uzavírka pozemní kom utace za účelem provádění Dča, Zhotovitel 
musí vždy cfoát přiměřenosti a propordonaity llchto omezení tak, aby způsob označe­
ní a doba trvání uzavfrky co nejméně omezovaly uživatele pozemních komunkacf v Je­
jich právu na obecné užívání pozemních komunšvad a aby nedocházelo k nadměrnému 
ohrožování bezpečnosti a ptymiosti provozu na pozemních komunikacích.

4.1.3 Zhotovitel je povinen na "/citelném místě u vstupu na Staveniště osadit stavbu infor­
mační tabulí k označení stavby pode pokynu Objednatele, se zapracováním identifi­
kačních údajů uvedených ve štítku o  povolení stavby a rovněž náležitostí pro oznámení 
zahájení prací oblast tónu inspektorátu práce pode zákona č. 309/2006 Sb., a to 
podle podkladů předaných mu k tomuto účelu Objednatelem. V  případě rozhodnutí 
o spolufinancování stavby z  prostředků EU v rámci Operačního programu Doprava 
bude fciformační tabule upravena tak, aby odpovídala požadavkům Evropské komise 
pro publicitu u takto spolufinancovaných staveb. Zhotovitel je povinen informační tabu! 
udržovat v čitelném a aktuálním stavu po celou dobu provádění Dia až do uplynutí půl 
reku ode dne vydání Potvrzení o převzetí.

4.1.4 Zhotovitel jo povinen provádět Dío v  souladu s veškerými jemu známými závaznými 
požadavky a podmhkamí případná stanovenými ze sírany správnfch orgánů, včelně 
zejména závazných požadavků a podmínek stanovených pravomocným územním roz-

Jestiže Zhotovitel nedodrží hůty a další Časová určení jemu stanovené v rozhodnutí 
příslušného veřejnoprávního orgánu, a to z  jakéhokoi důvodu, který je výlučně na stra­
ně Zhotovitele, zaplatí Objednatel za toto porušení své povinnosti smluvní pokutu ve 
výši, uvedené v  Příloze,

4.1.9 Zhotovitel je v souvislosti s prováděním prací povinen phlt povinnosti původce odpa­
dů podle zákona o odpadech a je povinen zaústit plnění těchto povinností I ze strany 
případných Podzhotovitelů, a to včetně vedení průběžné evidence o odpadech a způ­
sobech nakládání s odpady a archivace této evidence po dobu stanovenou přísluš­
nými právními předpisy. Zhotovíte! je povinen na žádost Objednatele bez zbytečného 
odkladu přecSožit £m vedenou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s tórt ke 
kontrolo, včetně takové evidence vedené Podzhotovřtel,

4.3 ........................... ......... ..............-...........  -  - - -

Subdodávky Pod-článek 4.3 se doplňuje následujícím textem:
.Při porušen! těchto ustanovení je Zhotovitel povinen Objednateli zaplatit smluvní po­
kutu ve výši stanovené v  Příoze. Zhotovitel bude odpovídat za jednání nebo chyby 
všech Podzhotovitelů stejně jako by šlo o  jednání nebo chyby Zhotovitele.

Jestíže z objektivních důvodů není možné DIo podle léto Smlouvy provést v tom roz­
sahu, v jakém Zhotovitel prokázal kvařfkacl prostřed rte Mm Podzhotovitele takovým 
Podzhotovitetem, je Zhotovitel povinen do 7 pracovních dnů tuto skutečnost písemně 
oznámil Objednatel včelně uvedení relevantních důvodů. Do 10 pracovních dnů od 
oznámení shora uvedené skutečnosti Objednatel je Zhotovitel povinen přecBožrt Ob­
jednatel potřebné dokumenty prokazují splnění kvalifikace v plném rozsahu, přičemž 
příslušný kvaKkační předpoklad může překázat sám Zhotovitel, nebo jej může pro­
kázat prostřednictvím jiného Podzhotovitele. Podzhotovítels uvedené v  nabídce není 
potřeba znovu schvalovat.’

4 . 4  ------------------------ ------------------------------------------------------------------------------------------------

Zajištění splnění smlouvy Pod-článek 4.4 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
.Zhotovitel musí na své náklady získal Zaptění splnění smlouvy ve formě bankovní 
zánky a ve výši uvedené v Příloze. Jestíže v  Přžoze není uvedena částka, tento Pod- 
-čiánek se nepoužije.

Zhotovitel musí předal bankovní záruku Objednateli do 28 dni po uzavřeni Smlouvy 
nebo k Datu zahájení prací, podle toho, co nastane později, Bankovní záruka musí 
být vydána právnickou osobou z  členského státu EU a musí mA formu vzoru, který je 
součástí zadávací dokumentace, Bankovní záruka musí být účinná nejpozdě? v den 
jejbo předání Objednáte®.

Zhotovíte! musí zaústit, že bankovní záruka bude platná a účinná, dokud neprovede a ne­
dokončí Dk) a nepředá Objednateli Záruku za odstranění vad pode Pod-Článku 4.6 [Zá­
ruka za odstraněni vad). Pokud podmínky bankovní záruky specifikuji datum Její platnosti 
a Zhotovitel nezískal právo na obdrženi Potvrzení o  převzetí Wa nebo poslední Sekce 
a nepředal Objednateli Záruku za odstranění vad do dala 28 dnů před datem ukončení 
platnosti bankovní záruky, potom Zhotovitel podle toho musí rozšiit platnost bankovní 
záruky, dokud není Dío dokončeno a Objednatel neobdrží Záruku za odstranění vad.

Objednatel sort uplatnit nárok z bankovní záruky pouze v  případě, že:

(a) Znotovitel neprodlouží platnost bankovní záruky tak, jak je popsáno v  předcho­
zích odstavcích, kdy v  takovém případě může Objednatel nárokovat plnou část­
ku bankovní záruky,

(b) Zhotovitel nezaplatí Objednateli částku, které Objednatel náleží, ačkoi částka 
byla se Zhotovitelem dohodnuta nebo určena pode Článku 16 [Řešení sporů] 
do 42 dnů po dohodě nebo učení,

(c) Zhotovfeí nenapraví porušení smluvní povinností do 42 dnů po tom, co obdržel 
oznámeni Objednatele požadující nápravu porušené smluvní povinnosti nebo

(d) dojde k naplnění podmínek pro odstoupení Objednatelem pode Pod-člán- 
ku 12,1 [Neplněnizhotovitele]. V takovém případě může Objednatel nárokovat 
plnou částku bankovní záruky.

Objednatel není povinen uplatnit práva na čerpání z  bankovní záruky,

Objednatel musí bankovní záruku Zhotoviteli vrátit do 21 dnů poté, co obdržel kopl 
Potvrzení o převzetí na Dío nebo poslední Sekci a poté, co obdržel od Zhotovitele 
Zánicg za odstranění vad.

Zhotovitel musí zajistit, že Objednatel bude oprávněn čerpat z  bankovní záruky finanční 
prostředky na první výzvu a bez námitek či omezufcích podmínek právnické osoby, 
která bankovní zámku vydala.

V případě nevymahatehosti bankovní záruky se Zhotovitel zavazuje neprodleně učinit 
veškeré kroky nezbytné k obstarání bankovní zániky ve prospěch Objednatele, jejíž 
hodnota a podmínky budou v maximálně možném rozsahu odpovídat podmínkám 
uvedeným výše.

Objednatel bude mít vůči Zhotovíte® právo na zadržení části plateb ve výši stanovené 
v  Prtoze za prodlen/ Zhotovitele s udržovánšn léto bankovní záruky v  platnost/.*

4.5 - - - --------- -■

Zajištění jakosti Přidává se nový Pod-článek 4.5 [Za^šténř/akosě}:
.Zhotovitel předloží do 10 dnů po uzavření Smlouvy doklad o  zavedeném systému 
zajištění jakosti ve smyslu Metodického pokynu Systém jakosti v  oboru pozemních 
komunikací, který bude zabezpečovat jakostní požadavky Smlouvy. Systém bude od­
povídat podrobnostem uvedeným ve Smlouvě. Objednatel nebo jeho zástupce (je-fi) je 
oprávněn podrobí přezkoumání jakýkoSv aspekt systému.'

Záruka za odstranění vad Přidává se nový Pod-článek 4.6 [Záruka za odstraněni vad):
.Zhotovitel musí získat Záruku za odstranění vad ve formě a výši uvedené v Příloze. 
Jestíže v Příloze není uvedena částka, tento Pod-článek se nepoužije.

Zhotovitel musí předat Záruku za odstranění vad Objednatel do 21 dnů poté. co ob­
držel Potvrzeni o převzetí Dia nebo poslední Sekce. Záruka za odstranění vad musí 
být vydána právnickou osobou z členského státu EU a musí mň lormu vzoru, který je 
součástí zadávací dokumentace.

Zhotovitel musí zajistil, že Záruka za odstranění vad bude platná a účinná do kon­
ce uplynutí všech Záručních dob, včetně jc|ch případných prodloužení, nebo dokud 
Zhotovitel nedokončí veškeré k datu dokončení známé nedokončené práce uvedené 
v  Potvrzení o převzetí a neodstraní všechny vady, pode toho, která okolnost nasta­
ne později. Pokud podmínky Záruky za odstranění vad specifikují datum její platnosti 
a Zhotovitel neodstraní vady do dala 28 dnů před datem ukončení její platnosti, potom 
Zhotovitel musí rozšířit platnost Záruky za odstranění vad do doby, než budou všechny 
vady odstraněny.

Objednatel smí uplatnil nárok ze Záruky za odstraněn! vad v případě, že;

(a) Zhotovitel neprodlouží platnost Záruky za odstranění vad, tak jak je to popsáno 
v předcházejícím odstavci; za těchto okolností může Objednatel nárokovat pl­
nou výši Částky Záruky za odstranění vad,

(b) Zhotovitel nezaplatí ObjednáteI částku, která Objednatel náleží, ačkoi částka 
byla se Zhotovitelem dohodnuta nebo určena pocfe Článku 15 [Řešeni sporů] 
do 42 dnů po dohodě nebo určení,

(c) Zhotovitel nedokončí veškeré práce, které zbývá vykonat v den uvedený v Po­
tvrzení o převzetí v  přiměřené době podle pokynů Objednatele a neodstraní 
vadu do 42 dnů poté, co obdržel oznámení Objednatele, v němž bylo poža­
dováno odstranění vady. V tom případě může Objednatel nárokovat plnou výši 
částky Záruky za odstranění vad.

Objednatel není povinen uplatnit práva na čerpání ze Zámky za odstranění vad.
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Zhotovitel je povinen zaústit, že Objednatel bude oprávněn Čerpat ze Záruky za odstra­
nění vad finanční prostředky na první výzvu a bez námitek čí omezujících podmínek 
právnické osoby, která záruku vydala.

V případě rtevymahatetnosti Záruky za odstranění vad se Zhotovíte! zavazuje nepro­
čtené učtvt veškeré kroky nezbytné k obstarání Záruky za odstranění vad ve prospěch 
Objednatele. Je£ž hodnota a podmínky budou v  maximálně možném rozsahu odpoví­
dal podmínkám uvedeným výše.

Objednatel musí Zhotoviteli vrátit Záruku za odstranění VBd do 21 dnů po ukončení 
data její platnosti za předpokladu, že všechny vady byly odstraněny (byt vystaven po­
slední Protokol o ukončení Záruční doby).*

4.7 -------------- :-------------------------------------- .----------------------------------------------------------------------------------

Kontrolní prohlídky stavby Přidává se nový Pod-číánek 4.7 [Kontrolní prohlídky stavby]:
„Zhotovitel je povinen nejpozděj 14 dnů předem nahlásit Objednateli provedení pra­
cí odpovídajících fázím výstavby uvedeným ve stavebnin povolení pro uskutečnění 
kontrolních prohlídek stavby poete stavebního zákona, pode dohody s Objednatelem 
k ním vytvořil podmínky, zajistit potřebné podklady a spolupráci a těchto kontrolních 
prohlídek se zúčastnit.*

4 . 8  ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Bezpečnost a ochrana Přidává se nový Pod-článek 4.8 [Be2pečnosř a ochrana zdravípfípráci):
zdraví při práci .Zhotovitel musí:

(a) dodržoval všechny příslušné bezpečnostní předpisy,
(b) dbát o bezpečnost všech osob. které mají oprávnění být na Staveništi,
(c) vynaložit přiměřené ús2j k tomu, aby na Staveništi a Ole nebyly zbytečné pře­

kážky a tak se zabránilo ohrožení těchto osob,
(d) zaústit oplocení, osvětlení, ochranu a ostrahu D3a až do Jeho dokončení a pře­

vzetí podle Článku 8 [Převzetí] a
(e) zajistit Jakékoli dočasné dfo (včetně cest, chodníků, ochranných prostředků 

a plotů}, které může být nezbytné z  důvodu provádění Dia pro užití veřejností 
a ochranu veřejnost), viastnžrú a uživatelů sousedních pozemků.

Zafštění těchto bezpečnostních postupů daJššmi zhotovitel Objednatele (pokud exis­
tují) Je povinností Objednatele, nenMl v  Technické spedf®<ad stanoveno jinak.

Před zahájením prací prováděných na pozemních komunkacích za provozu musí 
být odpovědný zástupce Zhotovitele proškolen pověřeným pracovnkem Objednate­
le v  oblasti bezpečnosti práce na pozemních komunikacích za provozu a v  případě 
staveb Ředitelství sitec a dálnb ČR (ŘSD ČR) musí mft k dispozic! příslušný předpis 
Objednatele. Odpovědný zástupce Zhotovitele Je pak povinen provést školení zaměst­
nanců Zhotovitele, kteří budou práce vykonávat.

Povinnosti Zhotovitele pro zajištění bezpečností a ochrany zdraví při práci na pozem­
ních komunikacích za provozu Jsou:

(1) Zhotovitel je povinen dodržovat veškeré platné technické a právní předpisy, tý­
kající se zafštění bezpečnosti a ochrany zdraví pň práci a bezpečnosti technic­
kých zařízení a v  případě staveb ŘSD ČR I příslušný předpis Objednatele.

(2) Zhotovitel se zavazuje vyslat k prováděni prací pracovnky odborně a zdravotně 
způsobte a řádně proškolené v předpisech bezpečností a ochrany zdraví při 
práci.

(3) Zhotovitel se zavazuje zajistit vlastní dozor nad bezpečností práce a soustavnou 
kontrolu na pracovištích. Zástupce zhotovitele předá pň převzetí pracoviště pí­
semné jmenování osob zajšíugcfch lento dozor zástupci Objednatele.

(4) Zhotovitel nebude bez písemného soute-asu používat zařízení Objednatele a na­
opak.

(5) V případě pracovního úrazu zaměstnance Zhotovitele musí vyšetřit a sepsat 
záznam o pracovhm úrazu vedoucí zaměstnanec Zhotovitele ve spolupráci 
s vedoucím zaměstnancem Objednatele a Zhotovitel následně spíte veškeré 
povinností v sotiadu se zákoníkem práce a a příslušným! dalšími právnW před­
pisy.

(6) Zhotovitel odpovídá i za škodu způsobenou okolnostmi, které mají původ v po­
vaze přístroje nebo fných věcí, jchž bylo při plnění závazků ze Smlouvy použito.

(7) Zhotovitel se zavazuje používat stroje a zařízeni, které svým konstrukčním pro­
vedením a na základě výsledků kontrol a revizí jsou schopny bezpečného pro­
vozu.

Porušování předpisů bezpečnosti práce a technických zařízení a předpisů o bezpeč­
nosti provozu na pozemních komunBcacfch se považuje za neplnění povinností Zho­
tovitele pode Smlouvy. Objednatel bude mft vůči Zhotovte’! právo na zadržení částí 
plateb ve výši stanovené v  Příloze do doby odstranění zpšlěných nedostatků.*

4.9 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Vytyčení stavby Přidává se nový Pod-článek 4.9 [Výfyčenř sfavbyj:
„Zhotovitel musí vytyčit Dlo a Staveniště (včetně vytyčení tras technické infrastruktury 
v místě jejich střetu se stavbou a dočasných záborů) podle hlavních bodů, os a refe­
renčních výšek uvedených ve Smlouvě nebo oznámených Objednatelem, Zhotovitel 
je odpovědný za správné rozmístěni všech částí Dia a musí napravit jakékoi chyby 
v  rozmístění, výškách, rozměrech a trasování Dia. Zhotovitel je povinen zaústit obnove­
ní vytyčení obvodu Staveniště a pevných vytyčovacích bodů, pokud budou v průběhu 
prováděni Dia zničeny či poškozeny.'

4.10 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Archeologické nálezy Přidává se nový Pod-článek 4.10 (ázcheofogřcfcá nálezy):
„Všechny (os®e, mince, cenné nebo starožitné předměty a konstrukce a Jné pozůs­
tatky nebo předměty geologického a archeologického významu nalezené na Staveni­
šti musí být umístěny do péče a odpovědnosti Objednatele. Zhotovitel musí přijmout 
přiměřená preventivní opatření, aby zabráni! personálu Zhotovitele nebo fným osobám 
v  odvezení, odnesení nebo poškození jakýchkoli z  těchto nálezů.

Zhotovitel musí dát po objevení Jakéhokoli takového nálezu okamžité oznámení Objed­
natel, který musí dát pokyn, Jaks tem naložit.*

PrqjgRíování zhotovitelem

5.1

Projektová dokumentace Pod-číánek 5.1 Je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: -
Zhotovltele „Zhotovitel musí vypracovat projektovou dokumentaci ve specifikovaném rozsahu po­

de  odkazu v  PřSoze a urychleně }  předložit Objednatel, Do 14 dnů od Jejho přijetí musí 
Objednatel oznámit Zhotoviteli své pňporteiky nebo ji odsouhlasit anebo v případě, že 
není v  sotiadu se Smlouvou, odmítnout s uvedením důvodů, Zhotovitel nesmí zahájit 
práce bez odsouhlaseni projektové dokumentace tohoto prvku Objednatelem. Projek-
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tová dokumentace, která byla odmítnula, musí být urychleně dophěna a přeteožena 
znovu s tím, Že vezme připomínky Objednatele v  úvahu tak, jak je to potřebné. Zhoto­
vitel Je povinen časové nároky na vypracování projektové dokumentace zahrnout do 
harmonogramu postupu prací.*

Ri bjednatele

7.3 - -- - - - - - -- - ~

Prodloužení doby Pod-článek 7.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
.Podle Pod-článku 10.3 (Včasné upozornění) je Zhotovitel oprávněn k prodloužení 
Doby pro dokončete Doby pro uvedete do provozu nebo Doby pro špinění postup­
ného závazného rteWku, jestliže je nebo bude zpožděn jakýmkoi rizikem Objednatele. 
V  tomto případě po obdrženi podáte Zhotovitele Objednatel musí zvážit veškeré pod­
půrné podrobností poskytnuté Zhotovitelem a musí prodloužit Dobu pro dokončete, 
Dobu pro uvedete do provozu nebo Dobu pro splnění postupného závaznélw miWku 
lak, Jak Je to vhodné.

6.1

Rizika Objednatele V pod-odstavci (o) Pod-článku 6.1 se na konci odstraňuje písmeno „a ' a nahrazuje se
čárkou.

V pod-odstavci (p) Pod-článku 6.1 se na konci odstraňuje léčka a nahrazuje se pís­
menem ,a*.

Za pod-odstavec (p) se vkládá nový pod-odstavec (r):

,(r) ztráty a Škody v  důsledku veřejného provozu během Předčasného už/váte podle
Pod-článku 7.6 (Předčasné užíváni)-’

D o p r o  dokončení

7.1

Doba pro dokončení Na konec Pod-článku 7.1 se přidává následující text:
.Jsou-!i v  Přioza uvedeny Sekce s kratší Dobou pro dokončete, vztahuje se tento 
a dále uvedené Pod-články 7.3,7.4, 8.1 a 8.2 přiměřeně též na tyto Sekce.'

7.2 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Harmonogram Pod-článek 7.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Ve hutě stanovené v  Příloze musí Zhotovitel předat Objednatel harmonogram, který 
musí obsahovat:

(a) časový ptán zpracování projektové dokumentace Zhotovitele (je-li nějaká) a pro­
vádíte prací s vyznačením Podzhotovitetů,

(b) odhad plateb, o nichž Zhotovitel očekává, že budou splatné v každém měsfcl až 
do doby vydání Potvrzení o převzetí,

(c) posloupnost a načasování kontrol a zkoušek specifikovaných ve Smlouvě,
(d) průvodní zprávu obsahu^d:

(i) stručný popis postupů, které Zhotovitel zamýšlí použň a 
(i) odhad počtu personálu a vybavení Zhotovitele na staveništi v každé 

z hlavních etap.

Zhotovitel rovněž musí předat revidovaný harmonogram, kdykoli ten předchozí ne­
souhlasí se skutečným postupem nebo povinnost rte Zhotovitele. Nesplníte povinností 
předložit harmonogram nebo jeho aktuaSzad ve lhůtě stanovené Objednatelem je dů­
vodem pro zadržení Částí plateb podle Pod-článku 11.3 [Průběžné platby)."

Důvody pro případné prodloužení Doby pro uvedete do provozu, Doby pro dokončete 
a Doby pro spínáte postupného závazného minku se posuzují samostatně,'

Postupné závazné milníky Přidává se nový Pod-článek 7.5 [Postupné závazné milníky]:
„Jestliže jsou v  Pňtoze stanoveny postupné závazné miWky provádění Dia, je Zhoto­
vitel povinen provádět Dlo lakovým způsobem, aby v  termínu, do kdy mají být práce 
odpovídající příslušnému postupnému závaznému minku dokončeny, bylo D3o pro­
vedeno v  rozsahu předepsaném pro příslušný postupný závazný mink. Doba pro spl­
níte postupného závazného minku může být prodloužena za podmínek stanovených 
v Pod-článku 7.3 [Prodlouženi doby].

O špinění každého postupného závazného milníku bude Stranami sepsán protokol. 
Sepsání protokolu o  splnění postupného závazného minku nemá údnek na dokon­
čete nebo převzetí D3a ani jeho Sekce a ani neznamená, že Dlo bylo provedeno řádně 
a bez vad. Jestiže se Zhotovitel dostane do prodlete se splněním povinnosti provést 
Dk> v rozsahu předepsaném pro pfiskiSný postupný závazný mink v tmrénu, do kdy 
mají být práce odpovídající příslušnému postupnému závaznému mEteku dokončeny, 
Je povinen Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výší stanovené v Příloze.*

7 . 6 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Předčasné užívání Přidává se nový Pod-Článek 7.6 [Předčasné užívám):
„Zhotovitel je povinen poskytnout Objednatel veškerou součinnost potřebnou k lomu, 
aby Dlo nebo Sekce (podle okolností) mohly být uvedeny do provozu v  době pode 
pod-odstavce 1.1.22. Za tímto účelem je Zhotovitel zejména povinen:

(a) uzavřít s Objednatelem dohodu podle vzoru Odvody o předčasném užíváte, 
která bude obsahovat zejména (i) souhlas Zhotovitele s Předčasným užíváním 
a (i) popřípadě podmínky Předčasného užívání, a to nejpozději 1 měsíc před 
upfynutím doby pode pod-odstavce 1.1.22;

(b) poskytnout Objednateli veškerá dokumenty, podklady, Informace a údaje (včet­
ně zejména údajů určujících polohu definičního bodu D3a nebo Sekce a adreste- 
ho místa a fných obsahových náležitostí Žádosti o Předčasné užívání Dia nebo 
Sekce), které jsou nezbytné pro získáte pravomocného povoleni k Předčasné­
mu užíváte Dia nebo Sekce před jejím úplným dokončením;

(c) vykonávat svá práva a povinnosti v řízení před příslušným stavebním úřadem 
rozhodujícím o vydáte povolení k Předčasnému užíváte D?a nebo Sekce před 
jej&n úplným dokončením, aby toto povolení mohlo být vydáno co nejdříve od 
podáte žádosti o Předčasné užíváte Dia nebo Sekce ze strany Objednatefo,

Jestliže Zhotovitel nedodrží Dobu pro uvedete do provozu pode pod-odstavce 1.1.22, 
a to z  jakéhokoli důvodu, který je výlučně na straně Zhotovitele, zaplatí Objednateli za 
toto porušení své povinnosti smluvte pokutu ve výši uvedená v Příloze.*



(c) musí protokolárně předa! veškeré výše uvedené práce Objednatel.

Dokončení Pod-článek 8,1 Je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
.Zhotovíte! může oznámením požádat Objednatele o  vydání Potvrzení o převzetí ne 
dřř/e než 14 dnů před tím, než bude Dlo pode Zhotovitelova názoru dokončeno 
a připraveno k převzetí. Jestliže je Dílo rozděleno do Sekcí, muže Zhotovitel podobně 
požádat o vydání Potvrzení o převzetí na každou Sekci."

Oznámení o převzetí Pod-článek 8.Z [Oznámení o převzetí) je odstraněn včetně názvu a nahrazen Pod- 
článkem 8.2 [Převzetí Dia a Seto ] následujfeho znění:

Zhotovitel |e povinen ve hutě objektivně co nekratší po oznámení védy oznámit, Jakým 
způsobem zamýšlí vadu Ma odstranit. Konkrétní způsob odstranění vady odsouhlasí 
Objednatel, Toto odsouhlasení nebude Objednatel bezdůvodně oddalovat.

Za neodstraněni vady v  termínu dohodnutém s Objednatelem je Zhotovíte! povinen 
uhradí Objednatel smluvní pokutu ve výši uvedené v PnJoze/

laimy

10,1

.Objednatel do 28 dnů po obdrženi žádosti Zhotovitele:

(a) vydá Zhotovitel Potvrzení o převzetí, na kterém musí být uvedeno datum, kdy 
byy  Db  nebo Sekce dokončeny v souladu se Smlouvou s vjfrrkou drobných 
nedokončených prací a vad, které podstatným způsobem neovlivni užřvání Dia 
nebo Sekce k jepch zamýšlenému OČeki (buď dokud nebo pokud tyto práce 
nebudou dokončeny a tyto vady odstraněny); nebo

(b) odmítne žádost s uvederún důvodů a specifikováním práce, kterou má Zhotovi­
tel provést, aby mohlo být vydáno Potvrzení o převzetí. Zhotovitel pak musí tuto 
prád dokončit před vydáním dalšího oznámeni pode tohoto Pod-článku.”

8.3 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Převzetí částí Dita Přidává se nový Pod-článek 8.3 [Převzetí částí Ma]:
.Objednatel může pode vlastního uvážení převzít Jakoukoli část Dia. Objednatel nesmí 
užívat jakoukoli část Dia (kromě případů, že Jde o  dočasné opatření pode Pod-Člán- 
ku 7.6 (Předčasná užřvánl), nebo se na něm obě Strany dohodnou), pokud tuto část 
Dia nepřevzal, Pokud Objednatel Jakoukoí část Dia užívá před vydáním Potvrzení 
o převzetí, postupuje se pode Pod-článku 7.6 JPředčasné užíváni]. Jestliže bylo vy­
dáno Potvrzení o převzetí na část Dia (jinou než Sekcí), musí být následně Smluvní 
pokuta za zpoždění dokončení zbývajícího rozsahu Dia snížena/

O d lt f fn  ění vad

9.1

Odstranění vad Pod-článek 9.1 Je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Objednatel může kdykoi před uplynutím příslušné Záruční doby oznámit Zhotovitel 
jakékol vady nebo nedokončené práce. Zhotovitel musí

(a) dokončit JakoukoS prád nedokončenou k datu stanovenému v  Potvrzení o  pře­
vzetí během takové přiměřené lhůty, která je učena pokynem Objednatele,

(b) provést veškeré práce potřebné k odstranění vad nebo poškození lak, Jak může 
být oznámeno Objednat etem (nebo jeho jménem) k datu nebo před datem uply­
nutí příslušné Záruční doby a to bez nároku na úhradu nákladů ze strany Objed­
natele v  případě, Že jakékol vady Jsou zapříčiněné tím, že projektová dokumen­
tace Zhotovitele, Materiály, Technoío^ckó zařízení nebo řemeshé zpracování 
nejsou v  souladu se Smlouvou a
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Oprávněni k variací Pod-článek 10.1 Je odstraněn a nahrazen následnicím zněnín:
„Strany Jsou povinny řídit se platným zněním zákona o zadávání veřejných zakázek 
a postupovat v případě Variací v souladu s tímto zákonem.

Zhotovitel se zavazuje poskytnout veškerou potřebnou součinnost za účelem naplnění 
požadavků zákona o  zadávání vařených zakázek a poslupovat při Variaci podle Přílo­
hy, jel v  ní postup samostatnou pHohou upraven.

Zhotovitel se v případě, že ve smyslu § 222 zákona o zadáváni veřejných zakázek 
nebudou špiněny zde uvedené zákonné podmínky a Objednatel rozhodne o nutností 
zadání nových prací v  zadávacím řízení, a nebude-fi vybrán pro realizaci těchto prací, 
zavazuje poskytnout dodavatel no-vých prací veškerou součinnost pro Jeých řádnou 
realizaci.

Jestiže Zhotoviteli vzn&ne zpožděni anebo náklady v příčinné souvislostí s poskyto­
váním součinnosti jinému dodavatel, musí dát Zhotovitel OtýadnateS oznámení d e  
Pod-článku 10,3/

Oceňování variací Pod-článek 10.2 Je odstraněn a nahrazen následujícím zněnín:
.Variace musí být oceněna položkovou cenou ze Smlouvy a množství prací na K e , 
které je předmětem Variace, musí být měřeno, nertí-t Stranami dohodnut prý způsob 
určení ceny Variace. Vhodnou cenou pro jakoukoí novou položku tedy musí být taková 
cena, která (v následujícím pořad priority):

(a) Je specifikovaná ve Smlouvě,
(b) je odvozena z  cerry obdobné položky specifikované ve Smlouvě,
(c) je stanovena na základě ceny příslušné položky (vzhledem k rozsahu technické 

specifikace této položky) databáze Expertních cen Oborového IRdnku staveb­
ních konstrukcí a prací staveb pozemních komunSrací (OTSKP-SPK), platných 
ke drtí předložení návrhu Zhotovitele k Variaci, K použitým Expertrún cenám se 
nepňpočftává přirážka přiměřeného risku artí přirážka výrobní a správní režie, 
protože Je fž  v  těchto cenách zahrnuta,

(d) musí být určena Objednatelem na základě Zhotovitelova návrhu kakulace při­
měřených přímých nákladů položky. Tento návrh musí Zhotovitel Objednateli 
předožrt nejdříve, jak Je to možné po vznesení požadavku Objednatele, spolu 
s přirážkou přiměřeného risku ve výši 5% přímých nákladů příslušné položky,
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přirážkou na výrobní režii ve výši 5 % přímých nákladů příslušné položky a při­
rážkou na správní režS ve výši 5% přímých nákladů příslušné položky. Tyto při­
rážky se považuj pro účely lohoto Pod-článku mezi Stranami za dohodnuté/

Sm lilvni Jen a  a platba

i i . i

Oceňováni díla Pod-článek 11.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
.Olo musí být pro účely platby měřeno a oceněno na základě oceněného Výkazu vý­
měr (nenf-fi sjednána paušální cena nebo uhrazení skutečných Nákladů) a cena musí 
být upravena pode článku 10 (Variace a ctakný].

Nertí-li ve Smlouvě stanoveno Jinak a bez ohledu na místní praxi:

(a) musí se měřit čisté skutečné množství každé položky stavby a
(b) metoda měření musí být v souladu s Výkazem výměr nebo jiným! příslušnými 

formuláři.

Měření množství každé původní položky ve Výkazu výměr dle tohoto Pod-článku je 
vyhrazenou změnou závazku v  souladu s ustanovením § lOOodst. 1 a§222odst. 2 
zákona č. 134/2016Sb., o zadávání veřejných zakázek. Měření bude stranám) evido­
váno ve formě Evidenčního listu vyhrazené změny/

n . 2 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Měsíční vyúčtováni Pod-článek 11.2 Je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
.Zhotovitel je oprávněn k měsíčním platbám hodnoty prováděného Dia, s výhradou 
jakýchkoli připočtu a odpočtů, které mohou být splatné.

Zhotovitel musí každý měsíc předložit ObjednateS vyúčtování vykazující částky, ke kte­
rým se považuje za oprávněného.

Veškerá korespondence týkající se plateb, včetně faktur a Potvrzeni průběžných a zá­
věrečných plateb bude Zhotovitelem předávána na formulářích předepsaných Ob­
jednatelem. Zhotovitel je povinen ObjednateS předat vyúčtování rovněž v elektronické 
podobě ve formátu ‘xrrtí na kompaktním disku CD-R/

1 1 .3 ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- —

Průběžné platby Pod-článek 11.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:
„Jestliže některé údaje uvedené ve vyúčtování nejsou pravdivé, správné nebo úplné 
nebo jestliže jejich správnost nemůže být Objednatelem ověřena z  důvodu nedosta­
tečných podpůrných dokumentů, Objednatel tuto skutečnost spolu s důvody oznámí 
Zhotoviteli do 28 drtí od obdrženi vyúčtování. V takovém případě se

(i) k vyúčtování nepřMží a
(i) Zhotovitel Je povinen předložit Objednatel bez zbytečného odkladu nové 

vyúčtování spolu se všemi podpůrnými dokumenty, které bude v souladu 
se Smlouvou. Dnem uskutečnění zdanitelného plnění se rozumí den od­
souhlasení vyúčtování.
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Daňový doklad k průběžné platbě lze vyslavit až po odsouhlasení vyúčtování. Objed­
natel musí Zhotoviteli zaplatit částku potvrzenou v každém vyúčtování do 30 dnů od 
data, kdy ObjednateS bude doručena faktura Zhotovitele vystavená na základě odsou­
hlaseného vyúčtování.

Když Zhotovitel

(a) Je v prodleni s udržováním v platnosti bankovní záruky pode Pod-článku 4.4 (Za* 
fištĚnf šplhání smlouvy],

(b) přes pokyn Objednatele ke zjednáni nápravy napětí povinnosti podle Pod-člán­
ku 4.8 (Bezpečnost a ochrana zdravípfíprád],

(c) nepředloží na záfdadě pokynu Objednatele ve stanoveném termáru aktualizova­
ný Harmonogram podle Pod-článku 12. (Harmonogram),

(d) nepředloží nebo neudržuje v  platnosti pojstné smlouvy podle Článku 14 [Pojíš-

m ,

může být v případě porušení každé uvedené povinnosti zadržena částka ve výši podle 
Přílohy a to opakovaně z  kterékoi Průběžné platby až do doby spfoěnf dané povinnosti.

Strany se dohody, Že maximální ceková výše zadržení plateb za porušení Smlouvy 
nepřesáhne částku uvedenou v  Přtíoze/

11.4  

Platba první poloviny Pod-článek se odstraňuje bez náhrady, 
zádržného

Platba druhé poloviny Pod-článek se odstraňuje bez náhrady, 
zádržného

11.6 ---------------------------------------------------------------
Závěrečná platba Pod-článek 11.6 Je odstraněn a nahrazen následujícím zněním:

„Během 42 dnů od vydání Potvrzení o převzetí D3a musí Zhotovitel Objednaleíi předlo­
žit závěrečné vyúčtování spolu s jakýmfkoS dokumenty, jež mohou být rozumně poža­
dovány, aby mohl Objednatel zjistit cekovou smluvní hodnotu.

Jestliže některé údaje uvedené v závěrečném vyúčtování nejsou pravdivé, správné 
nebo úplné nebo jestliže Jejich správnost nemůže být Objednatelem ověřena z důvodu 
nedostatečných podpůrných dokumentů, musí Objednatel tuto skutečnost oznámit 
spolu s důvody Zhotoviteli do 28 dní od obdrženi závěrečného vyúčtování. V takovém 
případě se

0  k závěrečnému vyúčtování nepřitíží a
(li) Zhotovitel Je povinen předložit Objednatel bez zbytečného odkladu nové 

závěrečné vyúčtování spolu se všemi podpůrnými dokumenty, které bude 
v souladu s touto Smlouvou. Dnem uskutečnění zdanitelného piněrtí se 
rozumí den odsouhlasení závěrečného vyúčtování.

Jestliže však po diskuzích mezi Objednatelem a Zhotovitelem a Jakýchkoli dohodnutých 
změnách návrhu závěrečného vyúčtováni vyjde najevo, že existuje spor, musí Objed­
natel formou průběžné platby uhradit ZhotoviteS dohodnuté částí návrhu závěrečného 
vyúčtováni. Poté co Je spor konečným způsobem vyřešený pode Článku 15 [ňešenf 
sporu), musí Zhotovitel připravit a Objednateli předložit závěrečné vyúčtování,
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Daňový doklad k závěrečné platbě Ire vyslavit až po odsouhlaseni závěrečného vyúč­
továni. Objednatel musí Zhotovitel zaplatit částku potměnou v  závěrečném vyúčto­
vání do 30 dnů od data, kdy Objednatel bude doručena faktura Zhotovitele vystavená 
na základě odsouhlaseného závěrečného vyúčtování,*

Zálohová platba Pňdává so nový Pod-čtánek 11.9 [Zálohová platba}:
„Zálohové platby se neposkytl^.*

Uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani jejím skutečným uhrazením ne­
zaniká povinnost Strany spWt povinnost, jejíž plnění bylo smluvní pokutou zajištěno. 
Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu Škody způ­
sobené porušením povinnosti Zhotovitete, na kterou se smluvní pokuta vztahuje, a to 
v rozsahu přěvyáujfcihi částku smSjvnf pokuty.

Strany se dohodly, že maximální celková výše smluvních pokut uhrazených Zhotovite­
lem za porušení Smlouvy nepřesáhne částku uvedenou v Příloze,’

povědnost

12.4

Platba po odstoupeni Pod-odstavce c) a d) Pod-článku 12.4 zní:

„(c) jestlže Objednatel odstoupl pode Pod-článku 12.1 nebo 12.3, je Objednatel 
oprávněný získat od Zhotovitele náhradu za všechny ztráty a škody, které vzně­
ty Objednateli a veškeré další náklady na dokončení Dia po započítání všech 
obnosů náležejících Zhotoviteli za práce provedené v  souladu se Smlouvou,

(d) jestliže Zhotovitel odstoupí pode Pod-článku 12.2 nebo 12.3, je Zhotovitel 
oprávněný k zaplaceni částek pode ustanovení Pod-článku 13.2 jVyššl moc) 
a za ušlý zisk nebo jmou ztrátu či Škodu, které ZhotoviteS vznikly jako následek 
tohoto odstoupení.*

V posledním odstavci Pod-ČJánku 12.4 je lhůta 28 dní nahrazena (hůiou 30 dnf.

Povinnost zhotovitele Přidává se nový Pod-článek 12.5 [Povátoosí zhotovitele zaplatit smluvní pokutu]: 
zaplatit smluvní pokutu „Objednatel má vůči Zhotovitel právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši stanovené 

v  PřŽoze, jestliže:

(e) Zhotovitel nedodrží Ihúty {a další časová určeni) stanovené jemu v rozhodnu­
tí příslušného veřejnoprávního orgánu pode pod-odstavce 4.1,8 Pod-dán- 
ku 4.1 [Obecná povinnosti}:

(b) Zhotovitel poruší povinnost podá Pod-článku 4.3 (Subdodávkyj;
(c) Zhotovitel nedodrží Dobu pro dokončení podle Článku 7 {Doba pro dokončen):
(d) Zhotovitel nesplní postupný závazný rrcWk podle Pod-čiánku 7.5 [Postupné zá­

vazné mSnlky\ uvedený v Příloze;
(e) Zhotovitel nedodrží Dobu pro uvedení do provozu pode Pod-čiánku 7.61Před­

časné užívání}:
(I) Zhotovitei neodstraní vadu nebo poškození do data oznámeného Objednatelem

pode Pod-článku 9.1.

Dopadají-ll na jedno skutkově stejnorodé porušení povinnosti Zhotovitele dvě a více 
ustanoveni o smluvní pokutě, uplatní se na taková porušení povinnosti pouze jedna 
smluvní pokuta a to ta, která je v nejvyšší Částce.

Smluvní pokuta je splatná do 28 dnů po doručení písemné výzvy k úhradě smluvní 
pokuty obsahující stručný popis a časové určení porušení smluvní povinnosti, za něž 
se smluvní pokuta požaduje. Výzva musí dále obsahovat Informaci o  požadovaném 
způsobu úhrady smluvní pokuty. Je-li Zhotovitel v prodlení s uhrazením smluvní pokuty, 
musí uhradit Objednatel zákonný úrok z prodlení z  dužné částky smluvní pokuty za 
každý započatý den prodlení.
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13.1

Péče zhotovitele o  dílo První v ita Pod-článku 13.1 zní:
„Zhotovitel musí převzít plnou odpovědnost za péči o  Dio od Data zahájení prací až do 
data, kdy je vydáno Potvrzení o  převzetí pode Čtánku 8 [Převzetí].*

14.1

Rozsah krytí Pod-čtánek 14.1 se odstraňuje bez náhrady.

Obecné požadavky Pod-článek 14.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněnin:
na pojištění „Zhotovitel je povinen před zahájenkn provádění Dia uzavřít pojistnou smlouvu na ma­

jetkové polštin! typu „al risk* (vztahuj-cí se zejména na požáry, povodně, záplavy či 
|mó Iřvehí pohromy a proti odcizení či náhodnému poškozeni) Dia, součástí Dfe a jeho 
příslušenství, včetně zejména stavebních a montážních prací. Materiálu, výrobků, zaří­
zení, dokumentů souvisejících s prováděním D3a, a to na tzv. novou cenu Dia, tj. cenu, 
za kterou lze v daném místě a v daném čase věc stejnou nebo srovnatelnou znovu 
pořídit jako věc stekou nebo novou, stejného druhu a účelu (dále jen „Pofštěnf dfla*) 
s pojistným pSnénSn ve výši stanovené v  Příloze.

Rozsah stavebně montážního pouštění bude v Přioze.

Zhotovitel Je povhen udržovat Pojištění dňa do řádného a úplného převzetí Dia Objed­
natelem. Po^stná smlouva nesmí obsahovat ustanovení vyfučujfcf odpovědnost plnění 
pojišťovny (tzv. výluky z  pojištění), včetně zejména ustanovení vylučujících či snižujících 
rozsah pofstného plnění v  případě neprovedení obnovy či rekonstrukce pojistnou udá­
lostí poškozené části Dia v určitém časovém termínu, s výjimkou výluk odpovídajících 
výlukám standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému předmětu pojištění na trhu 
poskytování poj-stnýcb služeb v České republce.

Zhotovitel je povinen zajistit, ie  v  poýstných smlouvách na Pojištění dla budou po ce­
lou dobu trvání Pojištění dža splněny veškeré podmhky dle tohoto čtánku a

(a) že jako osoba oprávněná k přijeti pojistného plnění (oprávněná osoba) bude po 
celou dobu trvání Pouštění dla označen Objednatel, nebo

(b) že pojistné plněn!, vztahující se k budovanému Dílu, bude ve prospěch Objed­
natele vinkulováno.

Jinou osobu (včetně sebe) coby oprávněného příjemce pojistného plněni je Zhotovitel 
oprávněn v  pojistných smlouvách označit jen po obdržení předchozího písemného 
souhlasu Objednatele.

Zhotovitel je dále povinen zaústit, že v po^stných smlouvách uzavřených na Pouštění 
dla bude stanoveno, že pojistné plnění bude Objednáte? jakožto osobě oprávr>ěné 
k přijetí pojstnébo plnění v  plném rozsahu vyplaceno na žádost Objednatele a aniž by 
byl vyžadován jakýkoiv souhlas Zhotovitele nebo flných osob. Potušení povinnosti de  
tohoto odstavce se považuj© za podstatné porušení Smlouvy Zhotovitelem.

Pokud je v  Příloze stanoveno doložení pouze rámcového stavebně-monlážnho po­
jištění Zhotovitele ustanovení předchozích odstavců tohoto Pod-článku se nepoužije.

Zhotovitel je dále povinen před zahájením Dte uzavřřt pojistnou smlouvu, jejímž před­
mětem bude pojištění odpovědnosti Zhotovitele za škodu, které vznkne Objednatel 
nebo třetím osobám v důsledku smrti nebo úrazu nebo za škodu na jejich majetku 
v souvislostí s prováděním DJa v  důsledku činnosti Zhotovitele. Pouštění odpovědnosti 
bude zahrnovat rovněž povinnost nahradit Škodu čl ú^nu způsobenou vadným vý­
robkem nebo vadně vykonanou prací a povinnost nahradí Škodu či újmu vzniklou na 
věci, kterou převzal za účelem provedeni objednané činnosti. Pokud v Přžoze nebudou 
uvedeny jiné částky, cenový timl pojistného plnění pro tato jednotlivá pojištění bude 
čWt minimálně 100 mi. Kč na jednu pojistnou událost a 200 mi, Kč v  úhrnu za rok, 
s maximální spoluúčastí 500 tis. Kč.

Pojištění odpovědnosti bude zahrnovat rovněž povinnost nahradí škodu čl újmu způ­
sobenou vadnou reaferačnf dokumentací stavby.

Zhotovitel je povinen zaústi, aby se uvedené pojištění vztahovalo na odpovědnost 
Zhotovitele za škody případná vzniklé dfa Smlouvy

Zhotovitel je povinen udržovat pouštění nejméně ve shora uvedeném rozsahu po celou 
dobu trváni Smlouvy. Pojistná smlouva nesmí obsahoval ustanovení vylučujte! odpo­
vědnost plnění pojišťovny (tzv. výfuky z pojištění) s vý/mkou výluk odpovídajících vý­
lukám standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému předmětu pojištěni na trhu 
poskytování pojistných služeb v  České repubíce.

Subdodavatelé Zhotovitele budou v pojistných smlouvách uzavřených v  souladu s tou­
to Smlouvou uvedeni jako spotupojšténí. V případě, Že spolupojštění Subdodavatelů 
nebude možné, Zhotovitel bude vyžadovat, aby Subdodavatelé splní požadavky na 
pojištění zde uvedené,

V popstné smlouvě bude ujednáno vzdání se regresních práv pojistitele vůči Objed­
náte?. Kdyko&v to Objednatel bude požadoval, je Zhotovitel povinen nechat posoudí 
své pojistné smlouvy Objednatelem a/nebo popšfovacfrn makléřem určeným Objed­
natelem. Zhotovitel je rovněž povinen Objednateli na jeho žádost doložit řádné hrazení 
pojistného a plnění dalších povinností Zhotovitele z příslušných popstných smluv.

Ř eš jh íB ia lrů

ROZHODOVÁNÍ SPORŮ: Způsob rozhodování sporů podle varianty A  nebo B je definován v Příloze,

VARIANTA A

15.2 ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Oznámeni o nesouhlasu V  Pod-článku 15.2 je poslední slovo „rozhodcem" nahrazeno slovy „rozhodnutím 
obecných soudů České republky."

15.3 - - - - - - - -

Rozhodčí Rzenl Pod-článek je odstraněn včetně názvu a nahrazen následujícím zněném:

15.3 „Rozhodování sporů’
„Spory, které vzniknou ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní a které se nepodaří od­
stranit na základě potupu pode Pod-článku 15,1, případně následně při nesouhlasu 
podle Pod-článku 15.2 smírně na základě jednání Stran, musí být s konečnou platnosti 
vyřešeny před obecnými soudy České repubBry."

VARIANTA B

15.-5 ------------------------- --------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Adjudikace Pod-čiánek se odstraňuj bez náhrady.

15.2 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Oznámení o nesouhlasu Pod-čiánek se odstraňuje bez náhrady,

15.3

Rozhodčí fízonf Pod-článek je odstraněn včelně názvu a nahrazen následujícím zněním:

15.3 „Rozhodování sporů"
„Spory, které vzniknou ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní a které se nepodaří od­
straní smírně na základě jednání Stran, musí být s konečnou platností vyřešeny před 
obecnými soudy České republiky.*

14.3

Nepojištění Pod-článek 14.3 se odstraňuje bez náhrady.
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